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La réunion publique de commission est ouverte à 15 h 21 et présidée par M. Roberto d'Amico. 
De openbare commissievergadering wordt geopend om 15.21 uur en voorgezeten door de heer Roberto 
d'Amico. 
 
Les textes figurant en italique dans le Compte rendu intégral n’ont pas été prononcés et sont la reproduction 
exacte des textes déposés par les auteurs. 
De teksten die in cursief zijn opgenomen in het Integraal Verslag werden niet uitgesproken en steunen uit-
sluitend op de tekst die de spreker heeft ingediend. 
 
Le président: La question de Mme Depoorter n° 55039885C est trans-
formée en question écrite, tout comme sa question n° 55039970C. La 
question n° 55039989C de Mme Merckx est reportée.  
 

De voorzitter: De vragen 
nrs. 55039885C en 55039970C van 
mevrouw Depoorter worden omge-
zet in schriftelijke vragen. Vraag 
nr. 55039989C van me-
vrouw Merckx wordt uitgesteld.  
 

01 Vraag van Karin Jiroflée aan Marie-Colline Leroy (Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 

over "Het project Lawyer Victim Assistance" (55040055C) 

01 Question de Karin Jiroflée à Marie-Colline Leroy (Égalité des genres, Égalité des chances et Diver-

sité) sur "Le projet Lawyer Victim Assistance" (55040055C) 
 

01.01  Karin Jiroflée (Vooruit): In Brussel kunnen via het project 

Lawyer Victim Assistance slachtoffers van seksueel en/of intrafamiliaal 
geweld gratis juridisch advies krijgen na een tussenkomst van de politie. 
Dat hebben we enige tijd geleden vernomen uit de pers.  
 
Binnen dit proefproject willen zowel de politie als het parket en de ad-
vocaten van de Brusselse balie de slachtoffers beter informeren over 
hun rechten. Het gaat hier om een samenwerking tussen het parket, de 
Brusselse politie en de Nederlandse en Franstalige orde van de Brus-
selse balie.  
 
Voor een eerste consult zou dit gratis gebeuren. Een dertigtal advoca-
ten hebben hiervoor een speciale opleiding gevolgd. Op die manier wil 
men voorkomen dat slachtoffers te laat contact opnemen met een ad-
vocaat. 
 
Dat lijkt mij logisch, maar ik heb daar toch een aantal vragen bij. 
 
Hoe verhoudt dit project zich tot de nu op volle snelheid komende zorg-
centra? Wanneer wordt dit proefproject geëvalueerd? Hoe staat u als 
staatssecretaris tegenover een dergelijke werkwijze? Maakt dit project 
kans om ook elders uitgerold te worden? Al moeten we daarvoor wel-
licht de evaluatie afwachten.  

01.01  Karin Jiroflée (Vooruit): À 

Bruxelles, les victimes de violences 
sexuelles et/ou intrafamiliales peu-
vent, après une intervention de la 
police, bénéficier de conseils juri-
diques gratuits par le biais du projet 
Lawyer Victim Assistance. Il s'agit 
d'une coopération entre le parquet, 
la police de Bruxelles et les ordres 
francophone et néerlandophone 
des avocats du barreau de 
Bruxelles.  
 
Comment ce projet s'articule-t-il 
avec les centres de prise en 
charge? Quand sera-t-il évalué? 
Qu'en pense la secrétaire d'État? 
Ce projet a-t-il des chances d'être 
déployé dans d'autres régions du 
pays?  
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01.02 Staatssecretaris Marie-Colline Leroy: Bedankt voor uw vraag. 

Samen met de minister van Justitie ondersteun ik het pilootproject van 
de Brusselse balie.  
 
Het project voorziet in het creëren van een permanentieaanbod van 
deskundige advocaten gespecialiseerd in intrafamiliaal geweld. Het pro-
ject is dus niet rechtstreeks gelinkt aan de uitrol van de zorgcentra na 
seksueel geweld, maar kadert in de uitvoering van de wet ‘Stop Femi-
nicide’. 
 
Er wordt een multidisciplinaire opleiding in het Frans en in het Neder-
lands georganiseerd voor advocaten over intrafamiliaal geweld en aan-
verwante problematieken zoals strafrechtelijke en burgerrechtelijke vra-
gen, bijvoorbeeld echtscheiding of bescherming met regeling voor 
slachtoffers. Specifieke aandacht wordt onder meer gegeven aan vrou-
wen met een migratieachtergrond en andere kwetsbare personen. 
 
Het project wordt opgevolgd door het Instituut voor de Gelijkheid van 
Vrouwen en Mannen en een begeleidingscomité. In dat begeleidings-
comité zetelen de belangrijkste stakeholders, zoals de politie en het par-
ket. Het project wordt in januari tussentijds geëvalueerd. In mei wordt 
het finaal geëvalueerd door een externe expert.  
 
Wij hebben ook de intentie om een soortgelijk pilootproject op te starten 
in Vlaanderen en Wallonië. 
 

01.02  Marie-Colline Leroy, secré-

taire d'État: Ce projet pilote de  
permanence d'avocats spécialisés 
dans les violences intrafamiliales au 
barreau de Bruxelles bénéficie de 
mon soutien et du soutien du mi-
nistre de la Justice. Il n'est pas di-
rectement lié au déploiement des 
centres de prise en charge des vic-
times de violences sexuelles, mais 
s'inscrit dans le cadre de l'exécution 
de la loi de lutte contre le féminicide. 
Une formation multidisciplinaire sur 
les violences intrafamiliales et pro-
blèmes apparentés est organisée 
en français et en néerlandais pour 
les avocats. Une attention spéci-
fique est accordée aux femmes is-
sues de l'immigration et aux autres 
personnes vulnérables. L'Institut 
pour l’égalité des femmes et des 
hommes et un comité d'encadre-
ment composé des principales par-
ties prenantes dont la police et le 
parquet assurent le suivi du projet. 
Celui-ci fera l'objet d'une évaluation 
intermédiaire en janvier et d'une 
évaluation finale en mai, cette der-
nière par un expert externe. Nous 
souhaitons lancer un projet pilote si-
milaire en Flandre et en Wallonie.  
 

01.03  Karin Jiroflée (Vooruit): Mevrouw de staatssecretaris, ik ben blij 

te horen dat u al volop gebruikmaakt van de wet inzake femicide en 
daarbinnen reeds projecten uitrolt. We houden het in de gaten en hopen 
dat de andere projecten in Vlaanderen en Wallonië zo snel mogelijk van 
start kunnen gaan. Het ziet er alvast veelbelovend uit. 
 

 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 

02 Question de Sophie Rohonyi à Marie-Colline Leroy (Égalité des genres, Égalité des chances et Di-

versité) sur "Le congé parental et la dépression post-partum" (55039682C) 

02 Vraag van Sophie Rohonyi aan Marie-Colline Leroy (Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) 

over "Ouderschapsverlof en postnatale depressie" (55039682C) 
 

02.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Madame la secrétaire d’État, on le sait, 

accueillir un bébé demande du temps et de l’énergie et représente un 
investissement à tout instant. Heureusement, cet accueil n’est plus seu-
lement une affaire de femmes puisqu’aujourd’hui les pères aussi béné-
ficient d’un congé, allongé récemment, pour s’occuper de leur nouveau-
né. Force est toutefois de constater que le congé prévu actuellement 
est toujours nettement insuffisant et inégalitaire entre les deux parents, 
ce qui fait peser le travail parental physiquement et psychologiquement 
sur la maman, qui se remet à peine de l’épreuve la plus fatigante de son 
existence. Ce poids mène 15 à 20% des jeunes mères à traverser une 
dépression post-partum alors que les jeunes papas sont, dans le même 

02.01  Sophie Rohonyi (DéFI): De 

geboorte van een baby betekent 
een constante investering. Gelukkig 
is het niet langer uitsluitend een 
vrouwenzaak. Het vaderschapsver-
lof werd uitgebreid maar blijft ontoe-
reikend, en de fysieke en psychi-
sche last van het ouderschap komt 
op de schouders van de moeder te-
recht. Bij 15 tot 20 % van de moe-
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temps, demandeurs de s’investir pleinement dans leur rôle de père mais 
également de compagnon. 
 
Une des recommandations de la Ligue des familles et une demande 
des jeunes papas est d’allonger le congé de paternité ou coparentalité 
pour le rendre équivalent à celui de la mère, mais également d’allonger 
le congé de maternité à 21 semaines tout en permettant aux mères de 
reprendre progressivement le travail entre la 16ème et la 21ème semaine 
de ce congé. Que pensez-vous de cette demande? Lors des débats 
relatifs à votre note de politique générale, vous déclariez que "il faudra 
un jour ou l'autre se débarrasser des tabous qui entourent le congé pa-
rental". Concrètement, qu'est-ce que cela implique? Que peut-on en-
core espérer sous cette législature?  
 
Votre prédécesseur, Mme Schlitz, avait affirmé en réponse à une ques-
tion sur le sujet que rendre obligatoire le congé de paternité était en 
réflexion. Le confirmez-vous ou n'en sommes-nous qu'aux réflexions?  
 
Avez-vous une idée du budget que représenterait, en 2023 et pour les 
années à venir, l’allongement progressif de ces congés, que cela soit 
20 jours, 25 ou plus, soyons fous? 
 
Êtes-vous par ailleurs favorable à la mise en place d’un "temps de pa-
rentalité" global pour les deux parents, inspiré du modèle suédois?  
 
De manière plus générale, quelles mesures sont à la disposition des 
mères qui rencontrent des difficultés lors du post-partum et moyennant 
quelles conditions? Ces mesures ont-elles été évaluées en vue d’être 
adaptées, améliorées et complétées? Une concertation existe-elle à ce 
sujet avec le ministre de la Santé vu les dimensions de santé physique 
et mentale que cette problématique recouvre? 
 

ders leidt dat tot een postnatale de-
pressie, terwijl de vaders vragende 
partij zijn om hun ouderlijke taak ten 
volle op te nemen. De Ligue des fa-
milles raadt aan om het vader-
schapsverlof of co-ouderschapsver-
lof gelijk te schakelen met het moe-
derschapsverlof en om dat laatste 
verlof te verlengen tot 21 weken, 
waarbij de moeders vanaf de 
16e week weer aan de slag kunnen.  
 
Tijdens de debatten over uw be-
leidsnota zei u dat we komaf moe-
ten maken met de taboes rond ou-
derschapsverlof. Wat betekent dat 
voor deze regeerperiode? Zijn er 
plannen om het vaderschapsverlof 
verplicht te stellen? Welk budget 
wordt er desgevallend uitgetrokken 
om dat verlof uit te breiden? Bent u 
voorstander van een algemene "ou-
derschapstijd" voor beide ouders, 
naar Zweeds model? Welke steun is 
er voor moeders na de bevalling, en 
onder welke voorwaarden wordt die 
steun toegekend? Werden die 
steunmaatregelen geëvalueerd? 
Wordt er hierover overleg gepleegd 
met de minister van Volksgezond-
heid?  
 

02.02  Marie-Colline Leroy, secrétaire d'État: Chère collègue, je vous 

remercie vivement pour votre question qui aborde un sujet au cœur de 
mes préoccupations. En effet, on peut le dire, un accouchement cons-
titue une étape fatigante, et octroyer un congé de naissance automa-
tique et d'une durée plus longue pourrait être un facteur de diminution 
des inégalités de genre sur le marché du travail. C'est incontestable. 
 
L'Institut pour l'égalité des femmes et des hommes (IEFH) a publié ven-
dredi dernier une étude visant à dresser une image des évolutions, des 
problématiques et des possibilités de congé de naissance ainsi que du 
vécu des pères et coparents dans les premiers mois qui suivent la nais-
sance. Cette étude examine divers aspects tels que la possibilité 
d'étendre la durée du congé de naissance, la question de rendre ce 
congé obligatoire ou automatique – cela dépend du terme que l'on sou-
haite utiliser – ainsi que des données chiffrées concernant les coûts as-
sociés à ce congé. 
 
Il ressort de l'étude que la proportion de pères et coparents qui prennent 
intégralement leur congé de naissance est en hausse, passant de 71 % 
des salariés et fonctionnaires en 2010 à 86 % en 2021. Il s'agit d'une 
évolution sociétale positive qui s'est inscrite dans un contexte d'allon-
gement du congé de naissance sous la présente législature. Comme le 
souligne l'IEFH, la présence du père ou du coparent dans les mois qui 
suivent la naissance de l'enfant a une incidence positive sur le bien-être 
de la mère. 
 

02.02 Staatssecretaris Marie-Col-

line Leroy: Door de automatische 
toekenning van een langer ge-
boorteverlof zou de genderongelijk-
heid op de arbeidsmarkt terugge-
drongen kunnen worden. Het Insti-
tuut voor de gelijkheid van vrouwen 
en mannen (IGVM) heeft afgelopen 
vrijdag een studie gepubliceerd over 
het geboorteverlof en de manier 
waarop vaders en meeouders de 
eerste maanden na de geboorte van 
hun kind beleven. In de studie buigt 
men zich over de mogelijkheid om 
het geboorteverlof te verlengen en 
verplicht te maken. Daarnaast bevat 
de studie cijfermateriaal over het 
kostenplaatje daarvan. 
 
Uit de studie blijkt dat het percen-
tage vaders en meeouders die hun 
geboorteverlof volledig opnemen in 
de lift zit. Dat is een positieve maat-
schappelijke evolutie die kadert in 
de verlenging van het geboortever-
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Cette étude est importante car elle montre tout l'intérêt que présentent 
ces mesures. J'estime également qu'il s'agit d'une étape vers une ré-
partition plus équitable des responsabilités au sein de la famille, ce qui 
est une condition pour faire reculer les inégalités socioéconomiques 
liées au genre, que nous retrouvons par exemple dans la proportion 
d'accès au temps plein. 
 
Autre donnée intéressante: la grande majorité des pères et coparents 
se déclare en faveur d'un congé de naissance obligatoire. Cette donnée 
constitue une nouvelle base intéressante pour la poursuite du travail 
politique sur ces enjeux, et je pense que la bataille culturelle est en 
bonne voie et que nous avons de plus en plus de partenaires prêts à 
nous suivre sur ce genre de débat et d'avancer sur ces combats. Je 
dois cependant constater qu'il reste du travail à faire, mais je chercherai 
continuellement des pistes pour améliorer les conditions de congé dès 
la naissance pour les mères comme pour les coparents.  
 

lof, waartoe er tijdens deze regeer-
periode besloten werd. De aanwe-
zigheid van de vader of de meeou-
der tijdens de weken na de geboorte 
van het kind is een boost voor het 
welzijn van de moeder. Het is ook 
een stap in de richting van een billij-
kere verdeling van de gezinsverant-
woordelijkheden en dat is een voor-
waarde om de gendergerelateerde 
socio-economische ongelijkheid te-
rug te dringen. De meerderheid van 
de vaders en meeouders steunt het 
verplichte geboorteverlof. De cultu-
rele strijd is op de goede weg en ik 
zoek naar manieren om de omstan-
digheden van het geboorteverlof te 
verbeteren.  
 

02.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Madame la secrétaire d'État, je vous 

remercie pour votre réponse complète, en tout cas pour ce qui concerne 
les congés de naissance. Je ne manquerai pas de consulter cette étude 
qui me semble fort intéressante, réjouissante et porteuse d'espoir pour 
l'avenir par rapport aux modifications encore à apporter à la loi. Il est 
important de pouvoir budgétiser cet allongement, ce que cela représen-
terait, et d'évaluer cette plus-value que vous avez évoquée pour la so-
ciété, les parents et les enfants mais aussi les économies que cela peut 
apporter notamment en termes de soins de santé. 
 
Par contre, je ne vous ai pas du tout entendue sur la dépression post-
partum, sur ce qui est prévu aujourd'hui et ce qui pourrait l'être à l'avenir. 
Je pense qu'il faut une reconnaissance, comme on devrait le faire pour 
le burn-out, par exemple, ce qui n'est toujours pas le cas car il faut rem-
plir certains critères. Il serait intéressant de pouvoir s'y atteler pour qu'il 
y ait une vraie reconnaissance ainsi qu'une prise en charge adéquate, 
une vraie prévention et sensibilisation. Ce sujet est extrêmement impor-
tant et mérite d'être mis à l'agenda d'une conférence interministérielle 
Santé, tel qu'il l'est aujourd'hui en conférence interministérielle Droits 
des femmes. On peut imaginer travailler dans l'une ou l'autre ou les 
deux. Soyons fous! Je reste donc un peu sur ma faim par rapport à ce 
volet-là. Peut-être dois-je interroger directement votre collègue en 
charge de la Santé? 
 

02.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Ik 

zal deze hoopgevende studie bekij-
ken. De impact van de verlenging 
op de begroting moet geraamd wor-
den. Naast de meerwaarde die deze 
maatregel betekent voor de maat-
schappij en de ouders moeten we 
ook bestuderen welke besparingen 
hij kan opleveren in de gezond-
heidszorg. 
 
Over de postnatale depressie hebt 
u niets gezegd. Er is nood aan er-
kenning voor die aandoening, naast 
zorg en sensibilisering. Het onder-
werp moet op de agenda gezet wor-
den van de IMC's Gezondheid en 
Vrouwenrechten.  
 

02.04  Marie-Colline Leroy, secrétaire d'État: Cela peut se faire aussi, 

de même qu'on peut effectivement investiguer davantage cette ques-
tion-là. 
 

02.04 Staatssecretaris Marie-Col-

line Leroy: We kunnen dat inder-
daad nader onderzoeken.  
 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 

03 Questions jointes de 

- Sophie Rohonyi à Marie-Colline Leroy (Égalité des genres, Égalité des chances et Diversité) sur "La 
recrudescence des actes antisémites" (55039934C) 
- Michel De Maegd à Marie-Colline Leroy (Égalité des genres, Égalité des chances et Diversité) sur "La 
lutte contre l’antisémitisme" (55039940C) 
- Sophie Rohonyi à Marie-Colline Leroy (Égalité des genres, Égalité des chances et Diversité) sur "Les 
difficultés d’application de la loi Moureaux en matière de répression de l’antisémitisme" (55039935C) 

03 Samengevoegde vragen van 
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- Sophie Rohonyi aan Marie-Colline Leroy (Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) over "De 
toename van het aantal antisemitische daden" (55039934C) 
- Michel De Maegd aan Marie-Colline Leroy (Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) over "De 
strijd tegen het antisemitisme" (55039940C) 
- Sophie Rohonyi aan Marie-Colline Leroy (Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) over "De 
moeilijkheden bij de toepassing van de wet-Moureaux betreffende de bestraffing van antisemitisme" 
(55039935C) 
 

03.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Madame la secrétaire d'État, la guerre 

entre Israël et le Hamas s’est accompagnée d’une effrayante recrudes-
cence d’actes antisémites dans le monde, et notre pays n’est malheu-
reusement pas épargné. Dimanche, des milliers de personnes ont dit 
leur inquiétude face à cette recrudescence et ont affiché leur solidarité 
envers les Juifs. La logique est de pouvoir être solidaire et de pouvoir 
dire qu'il ne faut pas être juif pour lutter contre l'antisémitisme, qui est 
un poison pour notre démocratie. Je me réjouis d'ailleurs d'avoir vu des 
collègues de tous les partis participer à cette marche. On ne peut ac-
cepter qu'aujourd'hui, la communauté juive ait peur et soit contrainte, 
comme aux pires heures de notre histoire, de se cacher ou de ne pas 
être elle-même pour éviter insultes, brimades ou agressions, malgré les 
mesures qui ont été prises jusqu'ici et que avez pu exposer lors du dé-
bat relatif à votre note de politique générale. 
 
J'ai encore des questions à ce sujet.  
 
Madame la secrétaire d'État, quelles mesures concrètes ont été adop-
tées lors de la dernière réunion du Mécanisme de coordination natio-
nale de lutte contre l’antisémitisme? Vous avez évoqué cette réunion 
mais vous n'avez pas explicité ce qui en est ressorti. Vous avez expli-
qué que ce Mécanisme avait effectué une analyse précise de la situa-
tion au niveau des manifestations, des actes d'antisémitisme, etc. Qu'en 
est-il ressorti exactement? En quoi ses travaux sont-ils plus efficaces 
que ceux de la Cellule de veille sur l’antisémitisme – qui était dor-
mante – qu’il a remplacée? Pourquoi avoir attendu une recrudescence 
d’actes antisémites pour le réunir? Quel est l'ordre du jour de la pro-
chaine réunion prévue en janvier 2024? 
 
Lors du débat relatif à votre note de politique générale, vous avez éga-
lement évoqué une table ronde "pour promouvoir la cohésion sociale et 
le vivre ensemble et lutter contre le climat de haine", dont les critères 
ont été définis pour les experts. Je vous avoue m'y perdre un peu par 
rapport à ces critères, par rapport aux missions de cette table ronde, 
pouvez-vous nous en dire davantage? Par rapport aux mesures tant de 
sécurité que de sensibilisation, sont-elles régulièrement évaluées? Si 
oui, avec quel résultat?  
 
Ma deuxième question portait effectivement aussi sur cette loi qui ré-
prime le racisme et l'antisémitisme, la fameuse loi Moureaux. Il ressort 
de l'avis de plusieurs acteurs de terrain que le critère retenu pose pro-
blème parce qu'il consiste en la discrimination commise à l'égard d'une 
personne ou d'un groupe en raison de son ascendance, ce qui crée des 
difficultés d'interprétation selon les cours et tribunaux. C'est ainsi que 
dans un arrêt rendu le 10 décembre 2021, la cour d'appel de Bruxelles 
a considéré que la prévention d'incitation à la haine nécessitait un acte 
matériel déterminé, même si les faits étaient établis. 
 
Il en ressort que la cour a en fait réduit de manière considérable la por-
tée de la loi en permettant ainsi potentiellement à n'importe quel auteur 

03.01  Sophie Rohonyi (DéFI): De 

oorlog tussen Israël en Hamas gaat 
gepaard met een toename van het 
aantal antisemitische daden, ook in 
ons land. Zondag gingen duizenden 
mensen de straat op om hun be-
zorgdheid te uiten. 
 
Welke maatregelen werden er ge-
nomen op de jongste vergadering 
van het nationale coördinatieme-
chanisme voor de bestrijding van 
antisemitisme? In welk opzicht 
werkt dat mechanisme efficiënter 
dan de waakzaamheidscel antise-
mitisme, die door dat mechanisme 
vervangen werd? Waarom heeft 
men gewacht tot het aantal antise-
mitische daden toenam om de leden 
van dat mechanisme bijeen te roe-
pen? Wat staat er op de agenda van 
de vergadering van januari 2024?  
 
U hebt gewag gemaakt van een ron-
detafelgesprek met het oog gericht 
op de bevordering van het harmoni-
euze samenleven en de strijd tegen 
het klimaat van haat. Kunt u daar-
over meer informatie verstrekken? 
Worden de veiligheidsmaatregelen 
en de sensibiliseringsinitiatieven 
geëvalueerd? 
 
Het in de wet-Moureau verankerde 
criterium heeft betrekking op discri-
minatie ten aanzien van een per-
soon of een groep op grond van af-
komst en dat zorgt voor interpreta-
tieproblemen bij de hoven en de 
rechtbanken. In een arrest van 
10 december 2021 heeft het hof van 
beroep te Brussel geoordeeld dat 
preventie van aanzetten tot haat en-
kel mogelijk is naar aanleiding van 
een bepaalde materiële daad, zelfs 
als de feiten bewezen werden. 
 
Het hof heeft de reikwijdte van de 
wet ingeperkt, waardoor iedereen 
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de propos racistes ou antisémites d'échapper à une condamnation là 
où ces difficultés d'application n'existent pas dans des pays comme l'Al-
lemagne, le Royaume-Uni ou encore la Roumanie. Ces pays disposent 
d'un cadre beaucoup plus précis parce qu'ils se sont basés sur une dé-
finition qui a été portée par l'Alliance internationale pour la mémoire de 
l'Holocauste et qui mentionne l'État d'Israël dans sept de ses onze 
exemples de ce qui est antisémite dont – je cite – "l'établissement de 
comparaisons entre la politique israélienne contemporaine et celles des 
Nazis". Or, c'est clairement ce à quoi nous avons été confrontés ces 
dernières semaines. 
 
D'où mes questions. Considérez-vous, comme l'a fait le directeur 
d'Unia, qu'à partir du moment où – je dois prendre cet exemple, déso-
lée – M. Jean-Pascal Labille a retiré sa fameuse publication qui asso-
ciait Israël et le nazisme et présenté ensuite des excuses, le caractère 
intentionnel de l'infraction est un fait plus établi? Que, dès le moment 
où il a présenté des excuses, il n'y avait pas d'élément intentionnel dans 
l'infraction. Cela pose question. Ne faut-il pas y voir la preuve que la 
définition aujourd'hui de l'antisémitisme doit pouvoir être précisée dans 
la loi, comme l'ont fait d'autres pays, en se calquant sur la définition de 
l'antisémitisme proposée par l'Alliance internationale pour la mémoire 
de la Shoah, solution d'ailleurs proposée par le Sénat le 14 décembre 
2018? Je souhaitais vous poser cette question vu le contexte actuel. 
 

die racistische of antisemitische uit-
spraken doet aan een veroordeling 
kan ontsnappen. Duitsland, het Ver-
enigd Koninkrijk en Roemenië be-
schikken over een preciezer wette-
lijk kader, dat gebaseerd is op een 
definitie van de International Holo-
caust Remembrance Alliance. 
 
Bent u van mening dat er geen in-
tentie achter de inbreuk schuilt, aan-
gezien de heer Labille zijn post 
waarin Israël en het nazisme in één 
adem genoemd worden, verwijderd 
heeft en zijn verontschuldigingen 
heeft aangeboden? Moet men dat 
voorval niet beschouwen als het be-
wijs dat de definitie van antisemi-
tisme gepreciseerd moet worden in 
de wetgeving op basis van de door 
de International Holocaust Remem-
brance Alliance voorgestelde defini-
tie?  
 

03.02  Marie-Colline Leroy, secrétaire d'État: Chère collègue, votre 

question me permet de faire un état des lieux du travail et des réactions 
face à la montée de l'antisémitisme, et je vous en remercie. Je tiens 
avant tout à réaffirmer ma volonté de combattre ce fléau qu'est l'antisé-
mitisme, dans le contexte dramatique que nous connaissons.  
 
En ce qui concerne le mécanisme de coordination national de la lutte 
contre l'antisémitisme, celui-ci a été établi le 8 novembre 2022 en lieu 
et place de l'ancienne cellule de veille. Ses compétences ont été éten-
dues à la coordination de la lutte contre l'antisémitisme, tandis que l'an-
cienne cellule de veille se concentrait sur les aspects sécurité et justice. 
Nous avons voulu en faire quelque chose de plus large.  
 
La deuxième étape a été l'interfédéralisation du mécanisme, qui est très 
importante tant on sait que systématiquement nos compétences s'en-
tremêlent dès l'instant où on veut lutter efficacement contre l'antisémi-
tisme. Cette interfédéralisation vise donc à rendre ce mécanisme plus 
efficace. Deux thèmes sont pointés comme prioritaires, comme cela a 
été rappelé le 8 novembre, à savoir les questions de la sécurité et de 
l'enseignement, ce qui montre à quel point l'interfédéralisation a tout 
son sens.  
 
Cependant, nous avons déjà pu constater dans l'histoire de notre pays 
que c'était un processus complexe. C'est pourquoi il vaut mieux prendre 
du temps en amont pour pouvoir aboutir plus efficacement. Nous avan-
çons assez bien. Nous avons voulu faire en sorte que ce mécanisme, 
en attendant son interfédéralisation, soit déjà réactif, et à l'avenir aussi.  
 
C'est pourquoi, à la suite de la rencontre du 12 octobre avec les orga-
nisations de la communauté juive et le premier ministre, et de contacts 
avec ces organisations, nous nous sommes réunis le 8 novembre der-
nier en urgence pour pouvoir évoquer la situation et les craintes de la 
communauté et des associations juives face à cette montée de l'antisé-
mitisme. Cela a été un moment important et précieux pour pouvoir à la 

03.02 Staatssecretaris Marie-Col-

line Leroy: In de huidige dramati-
sche context ben ik vastbesloten het 
antisemitisme te bestrijden. Het na-
tionale coördinatiemechanisme 
voor de bestrijding van het antisemi-
tisme werd in november 2022 inge-
steld. De bevoegdheden ervan wer-
den uitgebreid tot de coördinatie 
van de strijd tegen antisemitisme, 
terwijl de vroegere waakzaamheids-
cel antisemitisme focuste op de as-
pecten met betrekking tot veiligheid 
en justitie. De interfederale werking 
moet het mechanisme efficiënter 
maken. Er zijn twee prioritaire the-
ma's: veiligheid en onderwijs. We 
maken goede vorderingen. 
 
Na de ontmoeting van de premier 
met de joodse organisaties op 
12 oktober zijn we op 8 november 
met spoed bijeengekomen om ons 
te buigen over de bezorgdheden 
over de toename van het antisemi-
tisme. Op 15 januari zullen de sa-
menstelling en het mandaat van de 
thematische groepen worden vast-
gesteld.  
 
Er werd een overheidsopdracht uit-
geschreven voor onderzoek naar 
online antisemitisme, waarop inge-
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fois récolter les préoccupations et suivre le phénomène sur la base des 
données disponibles.  
 
La prochaine réunion, durant laquelle la composition et le mandat des 
groupes thématiques seront déterminés, est fixée au 15 janvier 2024. À 
ce moment-là, nous aurons vraiment le canevas complet qui nous per-
mettra d'être pleinement opérationnels.  
 
En ce qui concerne la recherche sur l'antisémitisme en ligne, un marché 
public a été lancé et la date limite de soumission des offres était le 
27 novembre 2023. La recherche pourra donc débuter en 2024. Le suivi 
des mesures fédérales contre le racisme, en ce compris l'antisémitisme, 
a été présenté à la société civile le 27 septembre, et un deuxième suivi 
sera assuré en 2024. 
 
Par ailleurs, l'évaluation des mesures de sécurité relève de la compé-
tence de ma collègue chargée de l'Intérieur. Dès lors, je vous invite à 
lui adresser les questions qui concernent cette compétence. 
 
Eu égard à la table ronde, le Conseil des ministres du 17 novembre 
dernier a, à mon initiative, approuvé la création d'une table ronde d'ex-
perts réunissant des personnalités connues pour leur engagement pour 
la paix et le dialogue ainsi que pour leur connaissance et leur maîtrise 
des réalités du contexte et de l'historique de la situation au Proche-
Orient. Cette table ronde, que je préside, a pour mission de recenser 
les conditions et pistes d'action qui permettraient de dépasser le repli 
sur soi, d'éviter la montée des haines, de restaurer la capacité de dia-
loguer et de débattre entre citoyens au sein de la société belge, autre-
ment dit d'éviter toute instrumentalisation du conflit. 
 
Concrètement, cette table ronde se réunira à trois reprises d'ici à la fin 
janvier 2024. Une première réunion s'est tenue le 28 novembre et, en 
vue de la sérénité des débats, il a été décidé d'emblée de travailler en 
confidentialité. Cette demande n'émane pas de moi mais bien des par-
ticipants, qui voulaient pouvoir s'essayer à des pistes d'action concrètes 
sans se sentir en insécurité dans leurs propositions. 
 
Je ne peux donc pas vous en dire beaucoup plus quant au contenu, car 
je tiens beaucoup à ce que le travail se fasse le plus sereinement pos-
sible, mais je ferai un rapport au gouvernement reprenant les résultats 
de la mission confiée à cette table ronde d'experts, et je suis bien en-
tendu disponible pour venir exposer ces résultats ici. J'aimerais préciser 
que cette première réunion a été particulièrement enrichissante et cons-
tructive et qu'elle s'est tenue dans une volonté d'aboutir à des pistes 
concrètes. 
 
Ce 10 décembre s'est déroulée une marche contre l'antisémitisme et, 
depuis le 7 octobre, je suis à l'écoute et aux côtés des représentants de 
la société civile face à la montée de l'antisémitisme et des haines. Il en 
était bien évidemment de même dimanche. Ma priorité va, aujourd'hui, 
au succès de cette table ronde et au lancement du mécanisme de coor-
dination interfédéral de lutte contre l'antisémitisme. J'y investis beau-
coup d'énergie et je veille à rester sereine et concentrée pour faire en 
sorte que ces mécanismes et ces actions aboutissent, car cela me 
semble tout à fait prioritaire. 
 
Il ne m'appartient pas de me prononcer sur la question de la qualifica-
tion ou non d'un acte en infraction antisémite. 

schreven kon worden tot 27 novem-
ber. Het onderzoek zal in 2024 van 
start gaan. De monitoring van de fe-
derale antiracismemaatregelen 
werd op 27 september voorgesteld. 
In 2024 zal er een tweede monito-
ring plaatsvinden. Voor de evaluatie 
van de veiligheidsmaatregelen ver-
wijs ik u door naar mijn collega van 
Binnenlandse Zaken.  
 
Op mijn initiatief heeft de minister-
raad op 17 november zijn zegel ge-
hecht aan de organisatie van  
rondetafelgesprekken met experten 
die zich inzetten voor vrede en dia-
loog en die vertrouwd zijn met de 
context van het Midden-Oosten. Zij 
moeten nagaan wat de voorwaar-
den zijn om navelstaarderij en oplo-
pende spanningen te voorkomen en 
de dialoog weer op gang te bren-
gen.  
 
Tegen eind januari 2024 zullen er 
drie vergaderingen gehouden wor-
den. Eind november vond er een 
eerste vertrouwelijke vergadering 
plaats. Ik zal verslag uitbrengen aan 
de regering en sta ter beschikking 
van het Parlement om de resultaten 
voor te stellen. Deze vergadering 
was constructief vanwege de be-
reidheid om concrete denksporen 
aan te reiken. Sinds 7 oktober leg ik 
mijn oor te luisteren bij het maat-
schappelijk middenveld in het licht 
van het oprukkende antisemitisme 
en de toenemende haat. 
 
Het welslagen van de rondetafelge-
sprekken en de opstart van de inter-
federale coördinatie ter bestrijding 
van antisemitisme zijn voor mij prio-
ritair.  
 
Het is niet aan mij om te oordelen of 
een bepaalde daad al dan niet als 
een antisemitisch delict gekwalifi-
ceerd moet worden. 
 
In de op 14 december 2018 door de 
Senaat aangenomen ontwerpreso-
lutie werd de door de IHRA uitge-
werkte definitie van antisemitisme 
niet overgenomen, maar werd er 
wel aan de regeringen van dit land 
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En ce qui concerne vos questions relatives aux définitions, je préciserai 
que le Sénat, dans sa proposition de résolution relative à la lutte contre 
l'antisémitisme adoptée le 14 décembre 2018, n'a pas adopté la défini-
tion de l'antisémitisme élaborée par l'IHRA que vous avez mentionnée 
mais a demandé aux différents gouvernements de la mettre en œuvre. 
 
En 2021, Unia, dans son rapport "Définition de l'antisémitisme de l'IHRA 
– analyses et propositions d'Unia", faisait la conclusion suivante: "Après 
une analyse approfondie du dossier, il apparaît que l'application de la 
définition de l'IHRA aurait peu d'impact sur l'analyse des dossiers d'Unia 
en 2018. Seuls 3 des 79 dossiers (3,8 %) devraient être qualifiés sans 
modifier pour autant l'analyse juridique." 
 
Pour info ou rappel, la préparation et l'analyse du rapport sur l'antisémi-
tisme d'Unia est en cours. Il sortira en janvier. Unia y donnera davan-
tage d'informations. 
 
La Belgique dispose de nombreux moyens juridiques pour lutter contre 
l'antisémitisme et la priorité est, selon moi, l'application effective de ces 
dispositions juridiques. À ce sujet, les changements apportés à la 
COL 13/2013 qui devrait être sous peu adoptée par le Collège des pro-
cureurs généraux et mon collègue de la Justice devraient permettre une 
mise en œuvre plus effective, ce que je souhaite vivement.  
 

gevraagd om die definitie te imple-
menteren. In 2021 werd er in een 
Unia-rapport geconcludeerd dat de 
toepassing van de IHRA-definitie 
weinig gevolgen gehad zou hebben 
voor de analyse van de dossiers die 
Unia in 2018 onderzocht. Unia zal 
dat nader toelichten in het rapport 
dat de instelling in januari uitbrengt. 
 
In de strijd tegen antisemitisme 
moeten in de eerste plaats de be-
staande bepalingen toegepast wor-
den. De wijzigingen die aan de om-
zendbrief COL 13/2013 aange-
bracht werden en die het College 
van procureurs-generaal eerst-
daags zou moeten goedkeuren, 
zouden voor een doeltreffendere 
toepassing moeten zorgen.  
 

03.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Madame la secrétaire d’État, je vous 

remercie pour votre réponse très complète. Il est vrai que l’on peut se 
réjouir d’avoir enfin un organe qui coordonne et qui interfédéralise le 
travail qui doit être fait en matière de lutte contre l’antisémitisme. Il est 
vrai aussi que cela prend du temps mais c’est on ne peut plus néces-
saire parce que c’est un travail qui doit être fait en amont et en aval du 
phénomène. 
 
Je voulais, toutefois, revenir sur la table ronde. J’espère que, dès janvier 
2024, tout sera prêt pour vraiment mettre en œuvre ce travail. Concer-
nant la table ronde des experts, c’est une très chouette initiative de 
l’avoir mise en place, en particulier lorsque l’on voit les profils qui en 
font partie. Je pense en particulier à Simone Susskind qui, depuis des 
années, travaille à connecter les jeunes de confessions musulmane et 
juive pour démystifier les préjugés autour de leur communauté. Je 
trouve cela très intéressant. 
 
Vous nous dites que vous allez pouvoir travailler sur les résultats qui en 
ressortiront. J’espère que ces résultats ne tarderont pas trop à être pu-
bliés parce qu’il y a quand même une urgence par rapport aux phéno-
mènes que l’on voit et qui, je le crains, ne vont pas se calmer avec le 
temps et avec les combats intenses à Gaza. En effet, l’instrumentalisa-
tion du conflit est déjà là. Il y a donc urgence. 
 
J’espère aussi – et là, je ne vois pas très clair – que cette table ronde 
pourra également travailler sur la loi Moureaux parce qu'en la matière 
aussi, on constate qu’il y a un problème d’amalgame entre l’État d’Israël 
et les Juifs, comme si nécessairement tous les Juifs soutenaient la po-
litique de Netanyahou, ce qui est loin d’être le cas. Je pense qu’il n’y a 
maintenant plus que 10 % des Israéliens qui le soutiennent. On ne tient 
même pas compte des Juifs partout dans le monde. J’entends qu’Unia, 
à l’époque, avait conclu qu’une application de la définition, telle que je 
vous l’ai suggérée, aurait peu d’impact sauf qu’entre-temps, le contexte 

03.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Ik 

hoop dat alles tegen 2024 klaar zal 
zijn. Het verheugt me dat er een ron-
detafel met deskundigen komt. Ik 
hoop dat de resultaten snel gepubli-
ceerd worden. Er is urgentie. Het ri-
sico bestaat dat het conflict in Gaza 
nog verder geïnstrumentaliseerd 
wordt. Ik hoop dat de rondetafel een 
gelegenheid zal bieden om de wet-
Moureaux te herzien teneinde te 
voorkomen dat de staat Israël ver-
ward wordt met de Joden. Unia 
heeft destijds geconcludeerd dat de 
toepassing van de definitie zoals ik 
voorgesteld heb weinig impact zou 
hebben, maar de context is veran-
derd. Het zou interessant zijn om te 
zien of Unia nog steeds die lijn volgt.  
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a complètement changé au regard de ce conflit et de cette recrudes-
cence. Il serait vraiment intéressant de voir dans le rapport de janvier si 
les conclusions d’Unia continueront d’aller dans le même sens, compte 
tenu de ce contexte qui, comme je l’ai dit, a changé entre-temps. Nous 
y serons vigilants. 
 
L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 
Le président: La question n°  55040076C de Mme Depoorter est trans-
formée en question écrite. 
 

De voorzitter: Vraag 
nr. 55040076C van mevrouw De-
poorter wordt omgezet in een schrif-
telijke vraag.  
 

04 Questions jointes de 

- Julie Chanson à Marie-Colline Leroy (Égalité des genres, Égalité des chances et Diversité) sur "Les 
CPVS et les cellules EVA" (55040265C) 
- Sophie Rohonyi à Marie-Colline Leroy (Égalité des genres, Égalité des chances et Diversité) sur "Les 
cellules EVA et la loi relative au féminicide" (55040362C) 

04 Samengevoegde vragen van 

- Julie Chanson aan Marie-Colline Leroy (Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) over "De 
ZSG's en de EVA-cellen" (55040265C) 
- Sophie Rohonyi aan Marie-Colline Leroy (Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversiteit) over "De 
EVA-cellen en de wet betreffende feminicide" (55040362C) 
 

04.01  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Madame la secrétaire d'État, 

comme vous le savez, il existe actuellement 6 cellules EVA (Emergency 
Victim Assistance) sur le territoire bruxellois, soit dans 5 zones de police 
sur les 6 existantes. 
 
Il s’agit d’une cellule dédiée spécifiquement à l’accueil des victimes de 
violences sexuelles ou intrafamiliales. Plus concrètement, il s’agit d’ac-
cueillir les victimes dans des locaux aménagés et adaptés, par des po-
liciers et policières formés à ces questions, afin d’éviter toute victimisa-
tion secondaire, c’est-à-dire des violences qui s’ajoutent aux violences 
déjà subies, par exemple des remarques culpabilisantes ou des juge-
ments à propos de l’attitude de la victime. 
 
Sur le site internet de la zone de police PolBruno, il est indiqué que pour 
une agression datant de moins de 7 jours, il faut s'orienter vers un CPVS 
(Centre de prise en charge des violences sexuelles) et que pour une 
agression remontant à plus de 7 jours, la cellule EVA est compétente. 
 
Or, sur le site web du CPVS, celui-ci distingue clairement l'accueil en 
cas d'agression de moins de 7 jours – qui se fait sans rendez-vous – de 
celui en cas d'agression remontant à plus de 7 jours, qui se fera alors 
sur rendez-vous. Les CPVS reçoivent donc bien les victimes quel que 
soit le délai dans lequel l'agression a eu lieu. 
 
Madame la secrétaire d'État, pouvez-vous me confirmer qu'un centre 
CPVS prend en charge toutes les victimes sans discrimination du délai 
dans lequel l'agression a eu lieu? Pouvez-vous m'indiquer si c'est le 
délai qui différencie un CPVS d'une cellule EVA ou s’il y a également 
des différences concernant les missions et compétences de chacune 
des parties? Pouvez-vous m'indiquer quelles sont les missions et com-
pétences que l'un ou l'autre couvrent exclusivement? 
 

04.01  Julie Chanson (Ecolo-

Groen): Er zijn zes EVA-cellen 
(Emergency Victim Assistance) in 
Brussel. Slachtoffers van seksueel 
of intrafamiliaal geweld worden er 
opgevangen in speciaal aange-
paste ruimtes die bemand worden 
door daarvoor opgeleide politie-
agenten. Zo wordt secundair slacht-
offerschap voorkomen, zoals het 
aanpraten van een schuldgevoel of 
oordelen over de houding van het 
slachtoffer. 
 
Op de website van de politiezone 
PolBruNo worden slachtoffers door-
verwezen naar een Zorgcentrum na 
Seksueel Geweld (ZSG) als de aan-
randing minder dan zeven dagen 
geleden plaatsvond en naar de 
EVA-cel als de aanranding al van 
langer geleden dateert. De ZSG's 
ontvangen echter slachtoffers onge-
acht wanneer de aanranding plaats-
vond, het enige verschil is of er al 
dan niet een afspraak gemaakt 
moet worden. 
 
Kunt u dat bevestigen? Schuilt het 
verschil tussen een ZSG en een 
EVA-cel in de tijd die sinds de feiten 
verlopen is of in het takenpakket? 
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Wat zijn de exclusieve bevoegdhe-
den van beide organen?  
 

04.02  Sophie Rohonyi (DéFI): Madame la secrétaire d'État, le 29 juin 

dernier, nous avons pu voter la loi sur la prévention et la lutte contre les 
féminicides, les homicides fondés sur le genre et les violences qui les 
précèdent. 
 
Une loi indispensable, parce qu’on ne peut plus accepter que l’on mini-
mise ces crimes en parlant de drames, de crimes passionnels, de dis-
putes qui ont mal tourné, ou encore que l’on déculpabilise l’auteur en 
expliquant dans la presse qu’il a agi sous le coup de la colère, d’une 
déception amoureuse. 
 
Dans cette loi, sont clairement mentionnés des locaux de police adap-
tés. 
 
Des locaux qui font directement penser aux cellules EVA, dédiées spé-
cifiquement à l’accueil des victimes de violences sexuelles ou  
intrafamiliales et présentes dans 5 zones de police bruxelloise sur les 6 
existantes. 
 
D’où ma question, Madame la secrétaire d’Etat: 
 
Les locaux de police adaptés dont il est question dans la loi féminicide 
correspondent t-ils aux cellules EVA ou bien sont-ils adaptés selon 
d’autres modèles? Dans la deuxième option, le(s)quel(s)? 
 

04.02  Sophie Rohonyi (DéFI): Op 

29 juni hebben we de wet voor de 
preventie en de bestrijding van femi-
nicides en gendergerelateerde do-
dingen goedgekeurd. In die wet 
wordt er verwezen naar geschikte 
politielokalen, die doen denken aan 
de EVA-cellen, die bestemd zijn 
voor de opvang van slachtoffers van 
seksueel of intrafamiliaal geweld en 
in 5 van de 6 Brusselse politiezones 
geïmplementeerd zijn. 
 
Zijn die 'geschikte' lokalen dezelfde 
als de EVA-cellen of zijn ze op basis 
van andere modellen 'geschikt'?  
 

04.03  Marie-Colline Leroy, secrétaire d'État: Chères collègues, je 

vous remercie pour votre intérêt pour ce sujet fort important. 
 
Plusieurs différences existent entre les Centres de prise en charge des 
violences sexuelles (CPVS) et les cellules EVA. 
 
Les CPVS sont ouverts spécifiquement aux victimes de violences 
sexuelles. Grâce à un partenariat multidisciplinaire unique entre un hô-
pital, la police et le parquet, les victimes peuvent trouver une prise en 
charge adaptée à leur situation et des professionnels spécifiquement 
formés pour les accompagner. 
 
Pour les victimes de violences sexuelles, les CPVS sont l'endroit où 
aller tel que mentionné dans notre campagne nationale que je cite sys-
tématiquement afin que l'on s'y réfère, celle-ci étant d'utilité publique.  
 
Il est toujours possible de prendre contact avec un CPVS même plus 
d'un mois après les violences, notamment parce que c'est un espace 
où l'information est connue. Il est donc important que l'on puisse s'y 
rendre. L'idéal est de le contacter par mail ou téléphone. Toutes les in-
formations sont disponibles sur le site cpvs.belgium.be. 
 
Les CPVS sont particulièrement efficaces et adaptés aux phases ai-
guës et donc pour les victimes ayant subi des violences sexuelles en-
déans les sept jours, parce que le dispositif s'y prête, ayant été mis en 
place à cet effet. Dans ces conditions, des preuves peuvent être récol-
tées plus facilement, des soins médicaux immédiats donnés, un soutien 
psychologique apporté très rapidement. 
 
Même après ce délai, les CPVS peuvent recevoir les victimes, mais 

04.03 Staatssecretaris Marie-Col-

line Leroy: De ZSG's staan speci-
fiek open voor slachtoffers van sek-
sueel geweld. Dankzij een multidis-
ciplinair partnerschap tussen een 
ziekenhuis, de politie en het parket 
worden de slachtoffers op een ge-
paste manier opgevangen. Zelfs 
meer dan een maand na de feiten 
kan men nog contact opnemen met 
een ZSG. Al die informatie staat op 
de website zsg.belgium.be. Die cen-
tra zijn bijzonder geschikt voor de 
acute fases binnen de week na de 
feiten. Er kunnen in de ZSG's ge-
makkelijker bewijzen verzameld 
worden en er kan meteen medische 
en psychologische zorg verstrekt 
worden. De ZSG's ontvangen ech-
ter ook slachtoffers op afspraak na 
de periode van zeven dagen na het 
seksueel geweld. Op die manier kan 
er bepaald worden welke begelei-
ding aangewezen is.  
 
In de EVA-cellen worden ook de 
slachtoffers van intrafamiliaal ge-
weld opgevangen. Die lokalen be-
vinden zich over het algemeen in de 
politiekantoren en zijn niet overal op 
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alors sur rendez-vous, et identifier l'accompagnement dont elles auront 
besoin. Le message important est qu'au moindre doute, on peut diriger 
les victimes vers les CPVS parce qu'elles sauront si elles trouvent là le 
dispositif adapté ou si elles doivent être renvoyées ailleurs. 
 
Le champ d'action des cellules EVA est plus large puisqu'elles accueil-
lent en plus les victimes de violences intrafamiliales. Elles sont généra-
lement situées dans les commissariats et ne couvrent pas encore tout 
le territoire à ce jour. La loi "Stop Féminicide" prévoit plusieurs disposi-
tions pour l'accueil des victimes de violences fondées sur le genre.  
 
L'une d'elles est l'audition de la victime dans des locaux adaptés offrant 
la discrétion nécessaire. D'autres concernent la présence de policiers 
formés aux violences sur le genre, la prise en compte des souhaits de 
la victime étant donné que la victime doit toujours rester au centre du 
dispositif et la possibilité de choisir le sexe de l'agent de police qui réa-
lisera l'audition. 
 
Ce sont toutes des mesures qui nous semblaient particulièrement es-
sentielles dans le cadre de notre objectif visant à placer la victime au 
centre de ces préoccupations. Ces mesures se retrouvent dans  
l'article 15 de la loi "Stop féminicide". Le but principal est d'éviter à tout 
prix une victimisation secondaire et de donner un sentiment de sécurité 
et de confiance à la victime. 
 
Pour la mise en œuvre de cet article, ainsi que pour des informations 
sur les cellules EVA – même si je pourrais vous en parler avec grand 
plaisir, parce que je sais que ces dispositifs se développent –, je vais 
laisser à ma collègue la ministre de l'Intérieur la possibilité d'y répondre 
puisque ces dispositifs sont mis en place et que ma collègue elle-même 
y met toute son attention. 
 

het grondgebied aanwezig. De 
StopFeminicide-wet voorziet in 
meerdere bepalingen voor het op-
vangen van slachtoffers van gen-
dergerelateerd geweld, zoals het 
verhoor in geschikte lokalen, zodat 
de noodzakelijke discretie gegaran-
deerd wordt, door politieagenten die 
daarvoor opgeleid zijn. Voorts moet 
men rekening houden met de wen-
sen van het slachtoffer en wordt er 
voorzien in de mogelijkheid om het 
geslacht van de politieagent die het 
verhoor afneemt te kiezen.  
 
Dat zijn essentiële maatregelen om 
onze doelstellingen te bereiken. We 
willen het slachtoffer een centrale 
plaats geven in zulke kwesties. Het 
is de bedoeling om secundaire victi-
misatie te voorkomen en het slacht-
offer een gevoel van veiligheid te 
geven. Ik laat de minister van Bin-
nenlandse Zaken antwoorden op de 
vragen over de uitvoering en de 
EVA-cellen.  
 

04.04  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Madame la secrétaire d'État, je 

vous remercie pour vos réponses. 
 
Vous vous en doutez, j'ai également déposé des questions écrites et 
orales à la ministre Verlinden, vu que j'ai plutôt l'habitude de travailler 
sur les affaires intérieures. Néanmoins, j'avais besoin de quelques 
éclaircissements pour la partie de ce dossier qui relève de votre com-
pétence.  
 
Vous avez répondu à mes questions de manière exhaustive. Je pense 
qu'il est important d'avoir une vision claire et correcte du rôle et des 
missions de chacun pour développer le type de cellule EVA dans 
d'autres zones de police puisque pour le moment, cela ne concerne que 
le territoire bruxellois.  
 
Je ne vous cache pas que je travaille sur la possibilité d'un déploiement 
plus conséquent dans des zones qui auraient aussi tout intérêt à avoir 
ce type de locaux adaptés et adéquats avec des policiers formés. En 
effet, aujourd'hui, l'égalité de genre et l'accueil de victimes de violences 
sexuelles et intrafamiliales ne fait malheureusement pas partie de la 
formation de base d'un policier. Ce sujet, tout comme à vous, me tient 
particulièrement à cœur. Je vous remercie encore. Peut-être aurais-je 
l'occasion de vous interroger à d'autres reprises. 
 

04.04  Julie Chanson (Ecolo-

Groen): Het is belangrijk om zich 
een duidelijk beeld te vormen van 
de opdrachten van alle actoren om 
zulke EVA-cellen tot andere politie-
zones uit te breiden, want momen-
teel bestaan die enkel nog maar in 
Brussel. 
 
Ik buig me over de mogelijkheid om 
zulke cellen breder uit te rollen in de 
politiezones die er baat bij zouden 
hebben dat ze over zulke lokalen en 
over specifiek opgeleide politie-
agenten beschikken. Tegenwoordig 
maakt gendergelijkheid en het op-
vangen van slachtoffers van seksu-
eel en intrafamiliaal geweld immers 
geen deel uit van de basisopleiding 
van de politieagenten.  
 

04.05  Sophie Rohonyi (DéFI): Madame la secrétaire d’État, je vous 

remercie pour votre réponse qui permet de clarifier certains éléments 

04.05  Sophie Rohonyi (DéFI): 

Men was geneigd te geloven dat 
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notamment par rapport au rôle que jouent aujourd’hui ces précieux 
CPVS. Il est vrai qu’on avait tendance à croire qu’au-delà de sept jours 
ou un mois après les faits, les victimes seraient automatiquement rem-
ballées vers les commissariats de police. Vous avez nuancé cette idée. 
Dans tous les cas, les victimes restent bienvenues et seront à même de 
recevoir les conseils qui seront adaptés à leurs besoins, à leur vécu, 
etc. J’ai trouvé que c’était vraiment très intéressant parce que ce n’est 
pas un élément qui nous avait été précisé de manière aussi claire. 
 
Concernant les cellules EVA, j’ai bien entendu notre collègue Chanson 
à l’instant. Il est exact que ce modèle a fait ses preuves. Ce n’est pas 
pour rien qu’il a été généralisé à cinq des six zones de police bruxel-
loises mais, malgré tout, je ne vois toujours pas clair sur ce que vous 
entendez dans votre loi ʺFéminicideʺ par ̋ locaux adaptés qui offrent une 
discrétion nécessaireʺ. Aviez-vous dans l’idée de généraliser ces cel-
lules EVA ou imaginiez-vous d’autres types de dispositifs?  
 
Je trouverais pour ma part beaucoup plus intéressant de partir d’un dis-
positif qui existe déjà, qui a fait ses preuves et qui, par conséquent, peut 
rapidement être généralisé pour offrir une égalité de traitement à l’en-
semble des victimes. Le problème, c’est que pour cela, on doit disposer 
de suffisamment de personnel et de personnel formé, ce qui prend du 
temps. C’est un engagement qui doit aller de pair avec la généralisation 
de telles cellules parce que si on ne le fait pas, on risque de donner un 
mauvais signal aux victimes en leur faisant croire que des locaux adap-
tés existent alors que ce n’est pas le cas faute de personnel. On ne 
serait donc pas capable de leur fournir un outil pouvant les aider pour 
entamer ce processus long, difficile, mais nécessaire que constitue la 
plainte en justice.  
 
J’ai compris le message. Il convient d’interroger votre collègue de l’In-
térieur pour en savoir davantage. Je pense que ma collègue Chanson 
et moi-même nous reverrons pour poursuivre ce débat.  
 

slachtoffers meer dan zeven dagen 
of een maand na de feiten automa-
tisch naar het politiebureau zouden 
worden doorverwezen. U hebt die 
veronderstelling genuanceerd. 
 
Wat de EVA-cellen betreft, is het me 
nog steeds niet duidelijk wat u be-
doelt met 'geschikte lokalen die de 
nodige voorzorgen inzake discretie 
bieden'. Ik zou het interessanter vin-
den om uit te gaan van een be-
staand systeem dat snel overal kan 
worden uitgerold om alle slachtof-
fers een gelijke behandeling te bie-
den. Om dat te kunnen doen, moet 
men echter over voldoende opge-
leid personeel beschikken.  
 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 

05 Question de Guillaume Defossé à Marie-Colline Leroy (Égalité des genres, Égalité des chances et 

Diversité) sur "Le deuxième rapport de la FRA "Être noir dans l’UE"" (55040318C) 

05 Vraag van Guillaume Defossé aan Marie-Colline Leroy (Gendergelijkheid, Gelijke Kansen en Diversi-

teit) over "Het tweede verslag van het FRA 'Being Black in the EU'" (55040318C) 
 

05.01  Guillaume Defossé (Ecolo-Groen): Monsieur le président, ma-

dame la secrétaire d'État, le deuxième rapport "Être noir dans l’UE" de 
l'Agence des droits fondamentaux de l'Union européenne (la FRA) a été 
publié le 25 octobre. Ce rapport met en lumière les expériences des 
personnes d’ascendance africaine dans l’UE. Il démontre que, malgré 
la législation anti-discrimination contraignante en vigueur depuis 2000 
et les évolutions politiques significatives intervenues depuis lors, les 
personnes d’ascendance africaine continuent d’être confrontées au ra-
cisme, à la discrimination et aux crimes de haine. Une augmentation 
des discriminations depuis la publication du premier rapport en 2016 a 
d'ailleurs été observée. 
 
Les chiffres sont assez interpellants. Sur plus de 6 700 personnes d’as-
cendance africaine vivant dans 13 pays de l’Union: 
- 45 % des personnes interrogées déclarent avoir été victimes de ra-
cisme au cours des cinq années précédant l’enquête, ce qui représente 

05.01  Guillaume Defossé (Ecolo-

Groen): Uit het tweede verslag van 
het Bureau van de Europese Unie 
voor de grondrechten (FRA) blijkt 
dat mensen van Afrikaanse afkomst 
nog steeds geconfronteerd worden 
met racisme, discriminatie en haat-
misdrijven. Sinds 2016 is er een toe-
name van discriminatie merkbaar. 
 
Van de 6.700 ondervraagden zei 
45 % de afgelopen vijf jaar het 
slachtoffer te zijn geweest van ra-
cisme, tegenover 39 % bij de vorige 
bevraging; 30 % was naar eigen 
zeggen het slachtoffer geweest van 
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une augmentation par rapport aux 39 % enregistrés lors de la dernière 
enquête; 
- 30 % des personnes interrogées déclarent avoir été victimes de har-
cèlement raciste; 
- 58 % des personnes interrogées affirment que leur dernière interpel-
lation par la police au cours de l’année précédant l’enquête était le ré-
sultat d’un profilage racial; 
- 34 % des personnes interrogées se sont senties victimes de discrimi-
nation raciale lorsqu’elles cherchaient un emploi et 31 % ont fait l’objet 
de discrimination au travail au cours des cinq années précédant l’en-
quête. 
 
Madame la secrétaire d'État, au niveau belge, quelles mesures sont-
elles mises en place afin de lutter contre le racisme systémique ciblant 
les personnes d'ascendance africaine? Des mesures pour prévenir et 
éradiquer les pratiques institutionnelles et la culture discriminatoire de 
la police, en s’appuyant notamment sur le guide de la FRA, pour la pré-
vention du profilage illicite telle que recommandée, sont-elles envisa-
gées? 
 
Dans quelle mesure la décennie des personnes d'ascendance africaine 
lancée cette année et consacrée à la reconnaissance, la justice et au 
développement permettra-t-elle d'implémenter sur le long terme des 
mécanismes visant à améliorer le bien-être des personnes d'ascen-
dance africaine? 
 

racistische intimidatie; 58 % zei dat 
er bij hun laatste staandehouding 
door de politie sprake was van ra-
cistische profilering; 34 % voelde 
zich gediscrimineerd bij de aanwer-
ving en 31 % op het werk. 
 
Welke maatregelen worden er in 
ons land genomen? Worden er 
maatregelen overwogen om komaf 
te maken met de discriminerende 
institutionele praktijken en politie-
cultuur? In welke mate zal het de-
cennium voor personen van Afri-
kaanse afkomst het mogelijk maken 
om mechanismen in te voeren die 
het welzijn van mensen van Afri-
kaanse afkomst kunnen verbete-
ren?  
 

05.02  Marie-Colline Leroy, secrétaire d'État: Monsieur le président, 

cher collègue, au niveau belge, la lutte contre le racisme systémique 
vis-à-vis des personnes d'ascendance africaine s'insère dans le cadre 
de la lutte contre le racisme en général, prise en charge par les mesures 
fédérales adoptées par le gouvernement fédéral. Ce sont des mesures 
générales qui peuvent se décliner selon les spécificités du racisme vécu 
par les personnes d'ascendance africaine.  
 
C'est à cette fin qu'une étude qui analyse l'impact du passé colonial 
belge sur les formes contemporaines de racisme et de discrimination 
est actuellement en cours. Cette étude me parviendra en avril 2024. Elle 
comprendra des recommandations politiques pratiques afin de lutter 
contre le racisme systémique dont sont victimes les personnes d'ascen-
dance africaine. J'analyserai avec attention ces recommandations.  
 
Par ailleurs, le 24 octobre, j'ai lancé avec mon administration le pro-
gramme d'action pour la Belgique de la décennie internationale des per-
sonnes d'ascendance africaine. Celui-ci s'articule notamment autour de 
vingt-neuf projets qui sont sélectionnés dans l'appel à projets "À nous 
l'histoire: restaurer les mémoires". Ces projets visent notamment à lutter 
sur du long terme contre le racisme dont sont victimes les personnes 
d'ascendance africaine, ceci via la valorisation par des événements et 
des œuvres pérennes dans l'espace public, du patrimoine, de la culture 
et de la contribution au développement de la Belgique des personnes 
d'ascendance africaine. Dans le cadre de cette décennie, j'ai mis en 
place un réseau de partenaires issus de la société civile et du monde 
académique afin de conseiller mon administration et les porteurs de 
projets sur la lutte contre le racisme dans le cadre de la décennie des 
personnes d'ascendance africaine.  
 
En outre, à partir de 2024, un soutien structurel sera apporté au secteur 
associatif actif dans la lutte contre le racisme sur les questions 

05.02 Staatssecretaris Marie-Col-

line Leroy: De strijd tegen syste-
misch racisme ten aanzien van per-
sonen van Afrikaanse afkomst ka-
dert in de strijd tegen racisme in het 
algemeen, die met federale maatre-
gelen gevoerd wordt. In april 2024 
zal ik een studie ontvangen waarin 
er een analyse gemaakt wordt van 
de impact van het Belgische koloni-
ale verleden op de hedendaagse 
vormen van racisme en discrimina-
tie. Daarin zullen er ook praktische 
aanbevelingen geformuleerd wor-
den.  
 
Het Belgische actieprogramma in 
het kader van het internationaal de-
cennium voor personen van Afri-
kaanse afkomst, dat op 24 oktober 
gelanceerd werd, bestaat uit negen-
entwintig projecten met het oog ge-
richt op de bestrijding van racisme 
ten aanzien van personen van Afri-
kaanse afkomst door in de open-
bare ruimte hun cultuur en hun bij-
drage tot de ontwikkeling van België 
in de schijnwerpers te zetten.  
 
Ik heb een netwerk van partners uit 
het maatschappelijke middenveld 
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LGBTQI+ et en faveur de l'égalité entre les femmes et les hommes. Les 
associations actives dans la lutte contre le racisme qui obtiendront un 
agrément pourront introduire durant cinq ans une demande de subsides 
annuels pour soutenir leur travail et ainsi développer des projets à plus 
long terme en matière de lutte contre le racisme et donc l'afrophobie.  
 
À travers l'ensemble de ces mesures exercée conjointement, je mets 
en place les conditions permettant de lutter contre le racisme et d'amé-
liorer le bien-être des personnes d'ascendance africaine. 
 

en uit de academische wereld opge-
zet. Zij zullen mijn administratie en 
de organisatoren van de projecten 
adviseren. Vanaf 2024 zal er struc-
turele steun gegeven worden aan 
de verenigingen die actief zijn op 
het vlak van racismebestrijding, 
lhbtqia+-kwesties en de bevorde-
ring van de gelijkheid van vrouwen 
en mannen.  
 

05.03  Guillaume Defossé (Ecolo-Groen): Votre réponse est fort com-

plète mais la partie de la question concernant la police devra être posée 
à Mme Verlinden. 
 
Je suis très inquiet de cette hausse du racisme contre les personnes 
d'ascendance africaine qui n'est pas liée uniquement à cette commu-
nauté. On parle d'antisémitisme et d'islamophobie encore dans la 
presse aujourd'hui. La haine et la bêtise progressent partout. Je connais 
votre combat contre le racisme et j'entends que vous prenez des me-
sures ambitieuses, ce que vous confirmez. J'espère qu'elles porteront 
rapidement leurs fruits. Nous nous devons de répondre à ces actes, à 
la fois de manière ferme pour toutes les infractions, mais aussi à travers 
la pédagogie, l'enseignement, la culture afin de contrer les préjugés.  
 
La Belgique a une histoire particulière qui a vu la propagande coloniale 
semer des graines de discrimination, de paternalisme, de racisme, de 
préjugés dans la société. Les effets sont encore visibles à l'heure ac-
tuelle. Je me réjouis de l'étude que vous avez évoquée dont je suis cu-
rieux de voir les résultats. La décennie des personnes d'ascendance 
africaine me semble être une occasion parfaite pour accélérer la lutte 
contre le racisme et les discriminations qu'elles subissent au quotidien.  
 
Je compte sur vous et je constate que c'est déjà une ambition affichée 
dans le programme de la décennie. 
 

05.03  Guillaume Defossé (Ecolo-

Groen): De toename van het ra-
cisme ten aanzien van personen 
van Afrikaanse origine verontrust 
me, net als het antisemitisme en de 
islamofobie. Wij moeten daar krach-
tig op reageren teneinde de voor-
oordelen te counteren. De koloniale 
propaganda heeft de kiemen ge-
zaaid voor discriminatie, paterna-
lisme en racisme, waarvan de ge-
volgen zich vandaag nog doen voe-
len. Ik reken op u in dat verband.  
 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 
Le président: Ceci clôture les questions à madame la secrétaire d'État. Nous allons suspendre la séance en 
attendant l'arrivée de monsieur le ministre. 
 
La réunion publique de commission est suspendue de 16 h 08 à 16 h 33. 
De openbare commissievergadering wordt geschorst van 16.08 uur tot 16.33 uur. 
 
Monsieur le ministre, nous allons reprendre les questions à l'ordre du jour dans l'ordre donné ici. 
 

06 Actualiteitsdebat over Medista (voortzetting) en toegevoegde interpellatie en vragen van 

- Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 
overheidsaanbesteding voor de coronavaccins" (55000462I) 
- Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "Het 
dispuut met Medista" (55040107C) 
- Kathleen Depoorter aan Alexander De Croo (eerste minister) over "Het dispuut met Medista" 
(55040108C) 
- Dominiek Sneppe aan Frank Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De over-
heidsaanbesteding voor de coronavaccins" (55040313C) 
- Catherine Fonck aan Frank Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De moge-
lijke fraude bij de toekenning van een overheidsopdracht door de FOD Volksgezondheid" (55040320C) 
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- Sofie Merckx aan Frank Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "Het bedrijf 
Medista" (55040332C) 
- Nawal Farih aan Frank Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "Medista en de 
aanbesteding voor de verdeling van vaccins" (55040372C) 

06 Débat d'actualité sur Medista (continuation) et interpellation et questions jointes de 

- Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "Le marché 
public pour les vaccins contre le covid" (55000462I) 
- Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "Le conflit 
avec Medista" (55040107C) 
- Kathleen Depoorter à Alexander De Croo (premier ministre) sur "Le conflit avec Medista" (55040108C) 
- Dominiek Sneppe à Frank Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "Le marché 
public pour les vaccins contre le covid" (55040313C) 
- Catherine Fonck à Frank Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "La fraude 
éventuelle au sein du SPF Santé concernant l'attribution d'un marché public" (55040320C) 
- Sofie Merckx à Frank Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "La société 
Medista" (55040332C) 
- Nawal Farih à Frank Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "Medista et l'adju-
dication pour la distribution des vaccins" (55040372C) 
 

06.01  Kathleen Depoorter (N-VA): Mijnheer de minister, ik zou toch 

graag terugkomen op onze discussie van daarnet in het kader van mijn 
interpellatie en het actualiteitsdebat en in het kader van de vordering 
van uw persoon in de plenaire vergadering die wij vorige week donder-
dag hebben gedaan. Uw fractieleider, de heer Vandenbroucke, heeft 
toen gezegd dat wij alle antwoorden in de commissievergadering van 
vandaag zouden krijgen. De fractieleider van de PS, de heer Laaouej, 
zei net hetzelfde. Wanneer kunnen wij de antwoorden verwachten op 
de vragen die we daarnet hebben gesteld? Toen de vergadering daar-
net werd gestaakt, hebt u verklaard dat u niets meer zou zeggen over 
deze zaak. Hoe moet ik dat interpreteren en hoe verantwoordt u dat ten 
opzichte van de verklaring van uw fractieleider? 
 

06.01  Kathleen Depoorter (N-VA): 

Je souhaite tout d'abord revenir sur 
la discussion qui vient d'avoir lieu. 
Selon les chefs de groupe de 
Vooruit et du PS, nous devrions re-
cevoir aujourd'hui toutes les ré-
ponses. Quand pouvons-nous es-
pérer recevoir les réponses aux 
questions que nous venons de po-
ser?  
 

Le président: Monsieur le ministre, vous voulez répondre à Mme Depoorter? 
 

06.02 Minister Frank Vandenbroucke: Als ik nog nuttige bijkomende 

informatie heb, zal ik u die meteen overmaken, maar u hebt helemaal 
niet aangekondigd dat u mij zou ondervragen over rescEU of Deloitte. 
Als u hier bijkomende mondelinge vragen stelt, ben ik er niet toe gehou-
den om daarop voorbereid te zijn. 
 

06.02  Frank Vandenbroucke, mi-

nistre: Dès que je serai en posses-
sion d'informations complémen-
taires utiles, je les transmettrai im-
médiatement. Mme Depoorter n'a 
cependant pas du tout annoncé 
qu'elle me poserait des questions 
au sujet de rescEU ou de Deloitte.  
 

06.03  Kathleen Depoorter (N-VA): Mijnheer de minister, het goede 

nieuws is dat ik dan een nieuwe interpellatie kan indienen over rescEU 
en Deloitte. Ik neem daar akte van. 
 

 

06.04 Minister Frank Vandenbroucke: U doet maar. 

 

 

06.05  Kathleen Depoorter (N-VA): Ik heb nog één vraag. Wanneer 

was de voorzitter van de FOD Volksgezondheid op de hoogte van de 
brief van 4 oktober die gericht was aan de topambtenaar? Dit is geen 
ander onderwerp, dit is het onderwerp waarover we het daarnet hadden, 
waarover mijn interpellatie ging. 
 

06.05  Kathleen Depoorter (N-VA): 

Quand le président du SPF Santé 
publique a-t-il eu connaissance de 
la lettre du 4 octobre adressée au 
haut fonctionnaire?  
 

06.06 Minister Frank Vandenbroucke: Ik heb gezegd dat dit voor mij 

onderdeel uitmaakt van de forensische audit, maar ik zal vragen om 

06.06  Frank Vandenbroucke, mi-

nistre: Cela fait selon moi partie de 
l'audit, mais je me renseignerai et 
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daarop een antwoord krijgen en zal u dat dan zo snel mogelijk bezor-
gen. 
 

fournirai la réponse écrite à l'en-
semble des membres de la commis-
sion.  
 

06.07  Kathleen Depoorter (N-VA): Dat onderdeel zult u mij dus schrif-

telijk bezorgen? 
 

 

06.08 Minister Frank Vandenbroucke: Ik bezorg dat dan aan alle com-

missieleden. 
 

 

06.09  Kathleen Depoorter (N-VA): Dank u. 

 

 

De bespreking is gesloten. 
La discussion est close. 
 

07 Vraag van Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) 

over "Het Calixcoca-vaccin" (55039754C) 

07 Question de Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé publique) 

sur "Le vaccin Calixcoca" (55039754C) 
 

07.01  Kathleen Depoorter (N-VA): Mijnheer de minister, we zijn op de 

hoogte van het drugsprobleem, met name het cocaïnegebruik, in de 
hoofdstad en de grote steden van ons land. Dat zorgt voor problemen 
van addictie en geweld in onze samenleving. 
 
Nu blijkt dat men in Brazilië een innovatief vaccin heeft ontwikkeld dat 
kan helpen bij de behandeling van een cocaïneverslaving. Deze behan-
deling draagt de naam Calixcoca en heeft inmiddels veelbelovende re-
sultaten getoond bij proefdieren. Het vaccin stimuleert de productie van 
antilichamen bij verslaafde personen en activeert een immuunrespons 
die voorkomt dat cocaïne de hersenen bereikt. Concreet betekent dit 
dat de gebruikers niet langer high worden van de drugs. Het is dus een 
substitutie. 
 
Welk belang hecht u aan het ontwikkelen van een dergelijk vaccin? 
Welke rol ziet u weggelegd voor de behandeling? Wordt er in België 
onderzoek gedaan naar dergelijke vaccins? Zo ja, welke onderzoeken 
lopen er? Welk pad heeft volgens u het meeste potentieel? Welke piste 
wordt er overwogen? Welke hindernissen zijn er? Zult u contact opne-
men met uw Braziliaanse ambtgenoot, voor zover dat nog niet gebeurd 
is, om op de hoogte te blijven van de resultaten? Overweegt u in het 
geval van goede resultaten om een proefproject uit te rollen in ons land? 
 

07.01  Kathleen Depoorter (N-VA): 

Le vaccin Calixcoca, vaccin brési-
lien innovant qui peut aider à traiter 
la dépendance à la cocaïne, stimule 
la production d'anticorps chez les 
personnes dépendantes et active 
une réponse immunitaire qui em-
pêche la cocaïne d'atteindre le cer-
veau.  
 
Que pense le ministre de ces vac-
cins? Des recherches sont-elles 
menées en Belgique à ce sujet? En-
visage-t-il de déployer un projet pi-
lote dans notre pays?  
 

07.02 Minister Frank Vandenbroucke: Mevrouw Depoorter, wat uw 

eerste vraag betreft, onderzoek naar het gebruik van immunotherapieën 
voor de behandeling van verslaving is niet nieuw. Vorig jaar werd in het 
wetenschappelijk tijdschrift Vaccines nog een overzichtsartikel gepubli-
ceerd met een stand van zaken. In de meeste gevallen waren de pre-
klinische studies op dieren voor vaccins voor de behandeling van coca-
ineverslaving beloftevol. De beperkte klinische studies gaven echter te-
leurstellende resultaten. De gehaltes van antilichamen varieerden tus-
sen de deelnemers aan de studies. Bovendien kon in urinestalen geen 
significante vermindering in cocaïnegebruik worden gezien ten opzichte 
van een placebo.  
 
Voor het Braziliaanse vaccin waarnaar u verwijst, zijn de resultaten in 
preklinische dierenstudies ook beloftevol. Volgens onze informatie zijn 
er echter nog geen klinische studies uitgevoerd. Het is wachten op de 

07.02  Frank Vandenbroucke, mi-

nistre: La recherche sur l'utilisation 
des immunothérapies pour traiter 
l’addiction n'est pas nouvelle. Dans 
la plupart des cas, les études précli-
niques menées sur des animaux 
concernant les vaccins destinés à 
traiter l’addiction à la cocaïne se 
sont révélées prometteuses. Ce-
pendant, les études cliniques limi-
tées ont donné des résultats déce-
vants. Selon nos informations, le 
vaccin brésilien n'a pas encore fait 
l'objet d'études cliniques et nous ne 
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resultaten daarvan om een besluit te kunnen trekken over de doeltref-
fendheid en veiligheid van dat product. 
 
Wat uw tweede vraag betreft, verslaving is een complexe aandoening 
en de behandeling omvat meerdere aspecten waar medicatie er een 
van kan zijn. Dergelijke medicatie kan uiteraard alleen worden gebruikt 
als de resultaten van klinische studies beschikbaar zijn en de baten-
risicobalans positief is. Hierbij moeten ook de correcte indicatie en doel-
groep bepaald worden.  
 
Wat uw derde vraag betreft, ik heb geen weet van dergelijk onderzoek 
in België. Ik kan daar dus niet veel over zeggen. 
 
U vroeg ook of ik contact wil opnemen met mijn Braziliaanse ambtge-
noot. Ik zou daar een enigszins ander antwoord op willen geven. Wan-
neer de resultaten van de klinische studies positief zijn, zullen die wor-
den gepubliceerd in de wetenschappelijke literatuur, die vanzelfspre-
kend wordt opgevolgd door de experts binnen het FAGG en de FOD. 
 
Wat uw vijfde vraag betreft, het gebruik van dit vaccin zal in België mo-
gelijk zijn wanneer een aanvraag voor een vergunning voor het in de 
handel brengen wordt ingediend en positief wordt beoordeeld. Eerder 
gebruik kan enkel indien een klinische studie met dit vaccin wordt op-
gezet in een onderzoekscentrum in België. 
 

pouvons donc pas juger de son effi-
cacité et de sa sécurité. La prise de 
médicaments pourrait bien être l'un 
des aspects du traitement de l’ad-
diction. 
 
Je n'ai pas connaissance d'une telle 
recherche en Belgique. L'utilisation 
de ce vaccin sera possible en Bel-
gique lorsqu'une demande d'autori-
sation de mise sur le marché sera 
introduite et évaluée positivement. 
Une utilisation plus précoce ne sera 
possible que si une étude clinique 
relative au vaccin est réalisée dans 
un centre de recherche en Belgique.  
 

07.03  Kathleen Depoorter (N-VA): Mijnheer de minister, inderdaad, 

eerst moet bewezen worden dat het een goede vorm van substitutiebe-
handeling of vaccinbehandeling is. Ik vind het absoluut noodzakelijk om 
te bekijken hoe cocaïne- en crackverslavingen behandeld kunnen wor-
den, want dat is op dit moment therapeutisch amper mogelijk. Gezien 
het stijgende aantal personen met een crack- of cocaïneverslaving 
moeten we oplossingen zoeken. Voor die patiënten – dat zijn ze voor 
mij – moeten we in begeleiding voorzien. Het is goed dat u dat in de 
gaten houdt. Als er wetenschappelijke studies verschijnen of als er een 
marktaanvraag is, zal ik hierop terugkomen. 
 

07.03  Kathleen Depoorter (N-VA): 

Il faut d'abord démontrer qu'il s'agit 
d'une forme adéquate de traitement 
de substitution ou de traitement vac-
cinal. Compte tenu du nombre crois-
sant de personnes présentant une 
addiction au crack ou à la cocaïne, 
nous devons rechercher des solu-
tions, car, pour l'heure, toute prise 
en charge thérapeutique est quasi-
ment impossible. Ces patients doi-
vent bénéficier d'un accompagne-
ment.  
 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 

08 Question de Laurence Zanchetta à Frank Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé publique) 

sur "La médication en maison de repos" (55039774C) 

08 Vraag van Laurence Zanchetta aan Frank Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) 

over "De medicatie in woonzorgcentra" (55039774C) 
 

08.01  Laurence Zanchetta (PS): Monsieur le ministre, Solidaris a ré-

cemment actualisé son étude concernant la médication en maison de 
repos. Il en ressort que la consommation de médicaments y serait 
moindre que la consommation constatée avant l'institutionnalisation du 
patient. Cette diminution représente un élément positif, au regard du 
combat que mon groupe et moi menons contre les risques inhérents à 
une polymédication mal accompagnée. 
 
Par ailleurs, la polymédication, bien que fréquente, reste stable après 
l'entrée des bénéficiaires en maison de repos. A ce sujet, Solidaris re-
commande d'impliquer un pharmacien coordinateur dans la médication 

08.01  Laurence Zanchetta (PS): 

Solidaris heeft aangetoond dat het 
medicijngebruik in woonzorgcentra 
lager is dan vóór de opname van de 
patiënt in de instelling. Dit is een 
goede zaak. Solidaris raadt aan een 
coördinerend apotheker te betrek-
ken bij de medicatie, en het perso-
neel te laten opleiden door een co-
ordinerend arts. Het gebruik van 
psychofarmaca neemt licht toe na 
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des bénéficiaires ainsi que la formation du personnel par un médecin 
coordinateur. 
 
En outre, il ressort de l'étude que la consommation de psychotiques 
connait une légère hausse après l'institutionnalisation du bénéficiaire. 
Face à ce constat, le rapport recommande l'accentuation des ap-
proches non-pharmacologiques dans l'accompagnement d'un change-
ment qui représente une forte source de stress potentielle. Cette der-
nière recommandation est par ailleurs applicable à l'ensemble de la po-
pulation, alors que la consommation de psychotropes connait une 
hausse générale importante. 
 
Monsieur le ministre, pouvez-vous détailler les mesures actuellement 
mises en place en collaboration avec les entités fédérées, afin d'enca-
drer au mieux la médication des nouveaux entrants en maison de re-
pos? 
 
Partagez-vous le constat dressé dans le rapport de Solidaris en ce qui 
concerne la surconsommation de psychotiques en maison de repos? Si 
oui, des discussions avec les entités fédérées ont-elles été entreprises 
à ce sujet, notamment afin de miser davantage sur des approches non-
pharmacologiques?   
 
Des réflexions sont-elles en cours vis-à-vis du rôle du médecin coordi-
nateur en vue de la formation du personnel? Et qu'en est-il en ce qui 
concerne la désignation éventuelle de pharmaciens coordinateurs et 
conseillers, comme le recommande le rapport? Je vous remercie. 
 

de opname. In het verslag wordt er 
aanbevolen om de voorkeur te ge-
ven aan niet-farmacologische bena-
deringen.  
 
Hoe wordt de toediening van de me-
dicatie van nieuwkomers in woon-
zorgcentra geregeld? Bent u het 
eens met de vaststelling dat psy-
chofarmaca overmatig gebruikt wor-
den? Heeft men hierover gesprek-
ken gevoerd met de deelgebieden? 
Wordt er nagedacht over de rol van 
de coördinerend arts en de aanstel-
ling van coördinerend apothekers 
en adviseurs?  
 

08.02  Frank Vandenbroucke, ministre: Madame Zanchetta, une nou-

velle campagne de sensibilisation autour de l'usage rationnel des psy-
chotropes a été lancée en septembre par le SPF Santé publique. Elle 
s'adresse aux médecins généralistes, psychologues et pharmaciens et 
vise à leur faire prendre conscience du rôle important qu'ils jouent dans 
l'utilisation appropriée des psychotropes. Vous pouvez évidemment 
consulter le site internet usages-psychotropes.be.  
 
La consommation de psychotropes en maison de repos doit, bien évi-
demment, être examinée en profondeur. Pour tout ce qui concerne en 
particulier les maisons de repos, ce sont les entités fédérées qui sont 
compétentes. Je vous invite à prendre contact avec leurs services afin 
de savoir quelles sont les mesures prises.  
 
En vue de favoriser une politique intégrée et globale autour de l'usage 
rationnel des psychotropes, les entités fédérées sont conviées à parti-
ciper aux différents groupes de travail mis en place dans le cadre de la 
Belgian Psychotropics Experts Platform (BelPEP), coordonnée par mes 
services. Une note de vision a, du reste, été rédigée, qui comprend no-
tamment un plan d'action pour favoriser un usage adéquat des psycho-
tropes, entre autres auprès des personnes âgées vivant en institution. 
 
Selon les données de l'INAMI, 55 millions de doses unitaires d'antipsy-
chotiques ont été délivrées en 2022 dans les officines belges. On cons-
tate également que l'utilisation augmente significativement chez les pa-
tients âgés de plus de 75 ans. L'année dernière, l'INAMI a notamment 
organisé une réunion de consensus sur l'usage des antipsychotiques 
en dehors des troubles psychiatriques sévères.  
 

08.02 Minister Frank Vanden-

broucke: We hebben in september 
een sensibiliseringscampagne rond 
psychofarmaca gelanceerd. Ze is 
gericht op huisartsen, psychologen 
en apothekers. U kunt ze  
raadplegen op gebruikvanpsycho-
farmaca.be. 
 
Het gebruik van psychofarmaca in 
de rusthuizen moet tegen het licht 
worden gehouden. De deelgebie-
den zijn ter zake bevoegd. Ze wor-
den uitgenodigd op de vergaderin-
gen van de verschillende werkgroe-
pen in het kader van het Belgian 
Psychotropics Expert Platform (Bel-
PEP). Er werd een visienota opge-
steld, die een actieplan omvat om 
een oordeelkundig gebruik van psy-
chofarmaca te bevorderen. 
 
Volgens de gegevens van het RIZIV 
werden er in 2022 in de Belgische 
officina’s 55 miljoen eenheidsdosis-
sen van psychofarmaca afgeleverd. 
Het gebruik ervan neemt significant 
toe bij patiënten die ouder zijn dan 
75 jaar. Vorig jaar heeft het RIZIV 
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onder meer een consensusverga-
dering over het gebruik van psycho-
farmaca bij patiënten die niet lijden 
aan ernstige psychiatrische stoor-
nissen georganiseerd.  
 

08.03  Laurence Zanchetta (PS): Monsieur le ministre, je vous remer-

cie de votre réponse. Je ne manquerai pas de revenir vers vous au sujet 
de certains chiffres dont vous avez parlé.  
 

 

L'incident est clos. 
Het incident is gesloten. 
 
Le président: Les questions n° 55039807C, n° 55039810C et 
n° 55039831C de Mme Pisman sont reportées à sa demande.  
 

De voorzitter: De vragen 
nrs. 55039807C, 55039810C en 
55039831C van mevrouw Pisman 
worden uitgesteld.  
 

09 Vraag van Dominiek Sneppe aan Frank Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) 

over "De opvang van asielzoekers in ziekenhuizen" (55039836C) 

09 Question de Dominiek Sneppe à Frank Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé publique) sur 

"L'accueil de demandeurs d'asile dans des hôpitaux" (55039836C) 
 

09.01  Dominiek Sneppe (VB): Mijnheer de minister, op 4 novem-

ber 2023 berichtten de media dat u een brief had verstuurd naar de zie-
kenhuizen met de vraag of zij plaatsen vrij hadden om deze winter asiel-
zoekers op te vangen. De ziekenhuizen reageren in de meeste gevallen 
terecht afwijzend. Het is namelijk niet de taak van de ziekenhuizen, om 
de ontspoorde asielcrisis op te vangen. 
 
Daarover heb ik de hiernavolgende vragen. 
 
Kunnen wij een kopie van de brief krijgen? 
 
Werden ook andere zorginstellingen aangeschreven door u? 
 
Bent u zich er wel van bewust dat de winter voor de ziekenhuizen de 
drukste periode is en dat dat niet strookt met de bijkomende belasting 
die de opvang van asielzoekers met zich brengt? 
 
De federale regering is op zoek naar 2.000 tot 4.000 extra opvangplaat-
sen voor de huidige winter. 
 
Op hoeveel plaatsen had u dan gerekend met uw oproep? 
 
U vraagt de ziekenhuizen of zij beschikken over leegstaande gebou-
wen, afdelingen of gangen die kunnen worden afgesloten voor de pati-
enten. Wat bedoelt u precies met ‘afgesloten’? Is een klapdeur vol-
doende of vergt dat afsluiten wel wat meer? 
 
Volgens Margot Cloet zijn er weinig ziekenhuizen met leegstaande ge-
bouwen of gangen. Wanneer ze er al zijn, dan zijn ze alleen nog goed 
om af te breken. In welke staat moeten de beoogde gebouwen zich voor 
u dan bevinden? 
 
U stelde dat het niet de bedoeling is het ziekenhuispersoneel in te zetten 
voor de opvang van asielzoekers. Wie zou daarvoor dan wel worden 
ingeschakeld? 

09.01  Dominiek Sneppe (VB): Le 

ministre a demandé début no-
vembre aux hôpitaux s'ils dispo-
saient de suffisamment de places 
pour accueillir des demandeurs 
d'asile cet hiver.  
 
Pouvons-nous recevoir une copie 
de la lettre adressée aux hôpitaux? 
Le ministre se rend-il compte que 
l'hiver est la période la plus chargée 
pour les hôpitaux et n'est pas conci-
liable avec une charge supplémen-
taire due à l'accueil de demandeurs 
d'asile? De combien de places le 
ministre espère-t-il disposer grâce à 
son appel? Le ministre demande si 
les hôpitaux disposent de bâti-
ments, de services ou de couloirs 
vides qui peuvent être fermés aux 
patients. Qu'entend-il précisément 
par "fermés"? Dans quel état les bâ-
timents doivent-ils se trouver? Qui 
devra se charger de l'accueil? Les 
demandeurs d'asile contribueront-
ils aux services communautaires au 
sein de l'hôpital? Doivent-ils utiliser 
le restaurant de l'hôpital? Les hôpi-
taux seront-ils rémunérés à cette 
fin? Où des places ont-elles effecti-
vement été trouvées?  
 



 12/12/2023 CRIV 55 COM 1229 
 

CHAMBRE-6E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2023 2024 KAMER-6E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

20 

 
Zullen de asielzoekers worden ingeschakeld in gemeenschapsdiensten 
in het ziekenhuis? Zullen zij gebruik moeten maken van het ziekenhuis-
restaurant voor het brood-bed-bad-aanbod, waarvoor Fedasil zorgt? In 
welke mate zal de opvang van asielzoekers dus interfereren met het 
ziekenhuis en zijn voorzieningen? 
 
Zullen de ziekenhuizen worden vergoed? 
 
Volgens Marcel Van der Auwera, die werd aangesteld om de oproep 
aan de ziekenhuizen te coördineren, werden reeds enkele plaatsen ge-
vonden. Kan u toelichten waar u ze hebt gevonden? 
 

09.02 Minister Frank Vandenbroucke: Mevrouw Sneppe, ik heb op 

12 oktober de algemene directies van alle instellingen aangeschreven 
die onder mijn bevoegdheid vallen. Dat gebeurde in het kader van de 
taskforce Asiel en Opvang. Wij willen namelijk dat er een strenger te-
rugkeerbeleid wordt gevoerd, maar ondertussen willen wij niet dat men-
sen op straat moeten slapen. Daarom werd aan alle regeringspartners 
gevraagd na te gaan of er tijdelijk leegstaande gebouwen en plaatsen 
ter beschikking zijn die onder hun bevoegdheid vallen. 
 
Uit de rondvraag die intussen afgesloten is, bleek dat enkele instellin-
gen inderdaad nog gebouwen ter beschikking kunnen stellen waarin 
geen patiënten verblijven. Of daar effectief opvang mogelijk is en hoe 
die wordt georganiseerd, wordt nu bekeken door staatssecretaris de 
Moor. 
 
Laten wij dus heel duidelijk zijn: het gaat concreet om gebouwen waar 
geen patiënten verblijven en het zorgpersoneel wordt hier absoluut niet 
ingeschakeld. Een deel van uw vragen is dus zonder voorwerp, over 
drukke periodes voor het personeel en dergelijke. Het zorgpersoneel 
wordt hier niet ingeschakeld. 
 
De brief, waarvan ik u een kopie kan bezorgen, betreft alle 169 zorgin-
stellingen met erkende ziekenhuisbedden, algemene ziekenhuizen, 
psychiatrische ziekenhuizen en universitaire ziekenhuizen. 
 
Het HTSC aan wie ik gevraagd heb om deze vraag naar capaciteit te 
coördineren, heeft van ongeveer 10 ziekenhuizen een reactie ontvan-
gen. Daarvan waren er enkele die reeds een leegstaand gebouw ter 
beschikking stelden voor de opvang van asielzoekers en die daartoe 
een overeenkomst afsloten met Fedasil, dat volledig instaat voor het 
openen en beheren van de plaatsen. Enkele ziekenhuizen gaven aan 
geen capaciteit te hebben. Vier instellingen reageerden positief, goed 
voor ongeveer 80 plaatsen. 
 
Het kabinet van mevrouw de Moor bekijkt nu in samenwerking met 
Fedasil of daar effectief opvang mogelijk is. Alle operationele aspecten, 
inclusief de eventuele vergoeding en het openen en beheren van de 
plaatsen, worden geregeld door Fedasil. Aan het ziekenhuis wordt dus 
niet gevraagd personeel ter beschikking te stellen voor de opvang. 
 

09.02  Frank Vandenbroucke, mi-

nistre: Nous souhaitons durcir la po-
litique d'asile, ce qui ne signifie pas 
que des gens doivent dormir dans la 
rue. Dans le cadre de la task force 
Asile et Accueil, j'ai adressé un 
courrier, le 12 octobre, aux établis-
sements relevant de mes compé-
tences. Tous les partenaires du 
gouvernement ont été invités à re-
chercher des places d'accueil. Je 
puis fournir une copie du courrier en 
question. 
 
Certains établissements disposent 
de bâtiments qui n'accueillent pas 
de patients. La secrétaire d'État, 
Mme de Moor, examine s'il est pos-
sible d'en faire des lieux d'accueil. Il 
ne sera pas fait appel à du person-
nel soignant dans ce cadre. 
 
Un courrier a été envoyé à l'en-
semble des 169 établissements de 
soin. Le Hospital & Transport Surge 
Capacity Committee, qui coordonne 
la demande de capacité, a reçu une 
réponse de la part de 10 hôpitaux. 
Plusieurs d'entre eux avaient déjà 
conclu une convention avec Fedasil 
pour la gestion de lieux d'accueil. 
Quelques hôpitaux ont déclaré ne 
pas disposer de capacité dispo-
nible. Quatre établissements ont ré-
pondu positivement, soit une offre 
de 80 places. S'il est possible d'y or-
ganiser un accueil, l'ensemble de 
l'opération, y compris les indemni-
tés éventuelles, sera réglée par Fe-
dasil.  
 

09.03  Dominiek Sneppe (VB): Mijnheer de minister, ik ben het ermee 

eens dat er een strenger asielbeleid moet komen. Helaas komt u daar-
mee een paar maanden voor de verkiezingen op de proppen, maar in 
het beleid van uw regering is dat helemaal niet duidelijk. 

09.03  Dominiek Sneppe (VB): J'ai 

mes doutes quant au fait que le per-
sonnel soignant ne sera pas solli-
cité, sachant que des demandeurs 
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U benadrukt dat het zorgpersoneel zeker niet zal worden ingeschakeld, 
maar ik stel u de vraag of u ooit al eens een deel van uw huis aan vrien-
den hebt uitgeleend om daar een feestje te houden. Ik kan u verzekeren 
dat u toch zult ervaren dat u daarbij betrokken bent, zelfs al zegt u dat 
men uw woonkamer mag gebruiken en dat u niets zult doen. Als u zegt 
dat u asielzoekers in een gang van het ziekenhuis wilt stoppen, maar 
dat het zorgpersoneel zich daar niets van moet aantrekken, dan neem 
ik dat met een serieuze korrel zout, want die mensen gaan toch door 
dezelfde deur als het zorgpersoneel en de patiënten. 
 
U hebt niet geantwoord op mijn vraag of zij ook het ziekenhuisrestaurant 
zullen gebruiken. Ik betwijfel of het zo zal verlopen zoals u zegt. Ik vind 
het ook blijken van een totaal disrespect tegenover de zorg om die 
vraag zelfs maar te durven stellen. 
 

d'asile seront hébergés dans des 
couloirs d'hôpital. J'ignore égale-
ment si les demandeurs d'asile utili-
seront les restaurants de l'hôpital. 
Le simple fait que cette question soit 
posée témoigne déjà d'un manque 
de respect pour le personnel soi-
gnant.  
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

10 Samengevoegde vragen van 

- Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 
WUG-wet" (55039860C) 
- Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De po-
dologen" (55039886C) 

10 Questions jointes de 

- Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "La loi rela-
tive à l'exercice des professions de soins de santé" (55039860C) 
- Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "Les podo-
logues" (55039886C) 
 

10.01  Kathleen Depoorter (N-VA): Ik verwijs naar de schriftelijke ver-

sie van mijn vragen. 
 
De onwettige uitoefening van het beroep 'voetverzorgers' volgens de 
WUG-wet veroorzaakt op het werkveld een groeiende problematiek, zo-
wel voor de professionals als voor de zorgvragers. Voetverzorgers wor-
den aangeklaagd door de podologenvereniging, velen durven daardoor 
niet langer risicovoeten te behandelen en staken hun werkzaamheden. 
 
Erkende scholen beginnen hun opleidingen en bijscholingen nauwelijks 
op, terwijl kortdurende privéopleidingen als paddenstoelen uit de grond 
schieten, met gevolgen voor de kwaliteit van de zorg. Kort samengevat 
lijkt er een nieuw knelpuntberoep te ontstaan: 'de gespecialiseerde 
voetverzorger'. De enige oplossing om uit deze chaotische situatie te 
geraken, zou een snelle paramedische erkenning met soepele over-
gangsmaatregelen en de snelle oprichting van uniforme erkende oplei-
dingen. 
 
Graag verneem ik het volgende van u: 
 
Wat is de huidige status van de paramedische erkenning van gespeci-
aliseerde voetverzorgers, en kunt u aangeven welke stappen er zijn ge-
nomen om deze erkenning te bevorderen? 
 
Hoe wordt de problematiek van de 'onwettige' uitoefening van het be-
roep, zoals beschreven in de WUG, aangepakt en welke maatregelen 
worden genomen om de professionals en zorgvragers te beschermen? 
 

10.01  Kathleen Depoorter (N-VA): 

L'absence de reconnaissance de la 
profession de pédicure provoque le 
chaos. Il est nécessaire de recon-
naître rapidement ce titre paramédi-
cal et d'organiser des formations re-
connues. Où en est ce dossier?  
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Kunt u ons informeren over het tijdschema voor de afronding van het 
Koninklijk Besluit (KB) met betrekking tot de paramedische erkenning 
van gespecialiseerde voetverzorgers, en welke stappen worden geno-
men om tot een oplossing te komen die in lijn is met de behoeften van 
de eerstelijnszorg en de beroepsgroep? 
 
De onwettige uitoefening van het beroep 'voetverzorgers' volgens de 
WUG-wet veroorzaakt op het werkveld een groeiende problematiek, zo-
wel voor de professionals als voor de zorgvragers. Voetverzorgers wor-
den aangeklaagd door de podologenvereniging, velen durven daardoor 
niet langer risicovoeten te behandelen en staken hun werkzaamheden. 
 
Erkende scholen beginnen hun opleidingen en bijscholingen nauwelijks 
op, terwijl kortdurende privéopleidingen als paddenstoelen uit de grond 
schieten, met gevolgen voor de kwaliteit van de zorg. Kort samengevat 
lijkt er een nieuw knelpuntberoep te ontstaan: 'de gespecialiseerde 
voetverzorger'. De enige oplossing om uit deze chaotische situatie te 
geraken, zou een snelle paramedische erkenning met soepele over-
gangsmaatregelen en de snelle oprichting van uniforme erkende oplei-
dingen. 
 
Graag verneem ik het volgende van u: 
 
Wat is de huidige status van de paramedische erkenning van gespeci-
aliseerde voetverzorgers, en kunt u aangeven welke stappen er zijn ge-
nomen om deze erkenning te bevorderen? 
 
Hoe wordt de problematiek van de 'onwettige' uitoefening van het be-
roep, zoals beschreven in de WUG, aangepakt en welke maatregelen 
worden genomen om de professionals en zorgvragers te beschermen? 
 
Kunt u ons informeren over het tijdschema voor de afronding van het 
Koninklijk Besluit (KB) met betrekking tot de paramedische erkenning 
van gespecialiseerde voetverzorgers, en welke stappen worden geno-
men om tot een oplossing te komen die in lijn is met de behoeften van 
de eerstelijnszorg en de beroepsgroep? 
 

10.02 Minister Frank Vandenbroucke: Ik onderschrijf absoluut de 

noodzaak en het belang om de gespecialiseerde voetverzorger een vol-
waardige plaats te geven in het landschap van de gezondheidszorgbe-
roepen. Momenteel is gespecialiseerde voetverzorger geen erkend be-
roep in de gezondheidszorg, hetgeen betekent dat het beroep geen 
handelingen kan verrichten die voorbehouden zijn aan beroepen in de 
gezondheidszorg, bijvoorbeeld handelingen en prestaties die een podo-
loog kan verrichten. Het beoefenen van handelingen die door de wet 
voorbehouden zijn aan een beroep in de gezondheidszorg, kan een il-
legale uitoefening vormen en vervolgd worden door de federale Toe-
zichtcommissie op grond van de wet inzake de kwaliteitsvolle praktijk-
voering in de gezondheidszorg, die de kwaliteit van de uitoefening van 
elk gezondheidszorgberoep waarborgt. 
 
In 2021 hebben de Federale Raad voor paramedische beroepen en de 
Technische Commissie voor de Paramedische Beroepen alle actoren 
uit het werkveld verzameld en gewerkt aan een advies om de gespeci-
aliseerde voetverzorgers een wettelijk kader te bieden. In opvolging van 
dat advies over de voetverzorging heeft mijn kabinet om een aanvullend 
advies verzocht. De adviezen werden nog niet nader in wetgeving om-
gezet, omdat een aantal zaken nog onvoldoende uitgewerkt zijn en de 

10.02  Frank Vandenbroucke, mi-

nistre: Je partage l'avis selon lequel 
nous avons besoin de pédicures 
spécialisés. Étant donné qu'il ne 
s'agit pas pour l'heure d'une profes-
sion reconnue, les pédicures ne 
peuvent accomplir certains actes 
que les podologues sont autorisés à 
accomplir. 
 
En 2021, le Conseil fédéral des pro-
fessions paramédicales et la Com-
mission technique des professions 
paramédicales se sont appliqués à 
l'élaboration d'un avis relatif à un 
cadre légal pour les pédicures. Mon 
cabinet a ensuite demandé un avis 
complémentaire. Plusieurs élé-
ments doivent encore être appro-
fondis. L'avis récent du Conseil Su-
périeur des Indépendants et des 
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inhoud ook niet volledig tegemoetkomt aan de behoeften van alle be-
trokken partijen. De betrokken partijen vonden verdere toenadering via 
het recente advies van de Hoge Raad voor de Zelfstandigen en de 
KMO, waarin men spreekt over zorgpedicure. De visie die we in de toe-
komst willen ontwikkelen voor de volksgezondheid, is er een gestoeld 
op autonomie en empowerment van de beroepsbeoefenaren in de zorg. 
De creatie van een nieuw paramedisch beroep biedt de kans om de 
toegang tot en de kwaliteit van de voetzorg te optimaliseren en te ver-
beteren. 
 
Niettegenstaande de twee beroepsprofielen van podoloog en gespeci-
aliseerd voetverzorger en hun onderlinge link duidelijk zijn, is hun werk-
terrein voor een stuk overlappend en hun opleidingsniveau sterk ver-
schillend. Het streven naar multidisciplinariteit in de gezondheidszorg is 
belangrijk, maar het is eveneens van belang om een goed en correct 
evenwicht te vinden in de verschillende handelingen en prestaties tus-
sen de podoloog en de gespecialiseerde voetverzorger. De beide be-
roepsgroepen moeten hun kwaliteiten, kennis en competenties naarge-
lang en rekening houdend met respectievelijke opleiding ten volle kun-
nen benutten. Dat zal beide zorgverstrekkers helpen goed en veilig sa-
men te werken. Mijn kabinet en de administratie werken voort om tot 
een gepaste oplossing te komen. Het blijft onze ambitie om het beroep 
van gespecialiseerd voetverzorger of van beoefenaar van zorgpedicure 
nog deze legislatuur te erkennen als een eerstelijns paramedische be-
roepsbeoefenaar. 
 

PME concernant le professionnel de 
soin des pieds a permis un rappro-
chement des parties concernées. 
La création d'une nouvelle profes-
sion paramédicale est l'occasion 
d'améliorer l'accès à la pédicure et 
d'en augmenter la qualité. 
 
Les terrains d'action du podologue 
et du pédicure se chevauchent en 
partie, mais la formation est diffé-
rente. Il convient de trouver un juste 
équilibre. Mon cabinet et l'adminis-
tration préparent une solution ap-
propriée. Nous avons pour ambition 
de reconnaître la profession de pé-
dicure spécialisé avant la fin de 
cette législature.  
 

10.03  Kathleen Depoorter (N-VA): Mijnheer de minister, het is goed 

dat u de ambitie hebt om het nog deze legislatuur af te werken. Het 
begint tijd te worden. 
 
Ik vind het wel bijzonder dat u kennelijk een advies boven een advies 
boven een advies nodig hebt. Natuurlijk moet u streven naar harmonie 
tussen de verschillende paramedische beroepen en moeten de ver-
schillende zorgverstrekkers perfect multidisciplinair kunnen werken, 
maar de noden op het terrein zijn groot. Heel wat diabetespatiënten 
wachten op hulp en heel wat voetverzorgers wachten op erkenning. Ik 
moedig u dus aan om daar werk van te maken. Ik hoop dat u uw belofte 
om het nog voor 9 juni allemaal in kannen en kruiken te krijgen, kunt 
waarmaken. 
 

10.03  Kathleen Depoorter (N-VA): 

C'est une bonne ambition. Il était 
temps. Apparemment, le ministre 
attendait un avis qui en attendait un 
autre, qui lui-même en attendait un 
autre. Les besoins sur le terrain sont 
importants. J'espère que le ministre 
pourra tenir ses promesses.  
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 
De voorzitter: De vragen nrs. 55039874C, 55039875C, 55039876C en 
55039878C van mevrouw Sneppe vervallen op haar verzoek 
 
La question n° 55039877C de Mme Fonck est reportée. 
 

De voorzitter: Vraag 
nr. 55039877C van mevrouw Fonck 
wordt uitgesteld.  
 

11 Samengevoegde vragen van 

- Dominiek Sneppe aan Frank Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "Trans-
genders" (55039879C) 
- Dominiek Sneppe aan Frank Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De open 
brief over de zorg voor transgenderkinderen" (55039880C) 

11 Questions jointes de 

- Dominiek Sneppe à Frank Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "Les per-
sonnes transgenres" (55039879C) 
- Dominiek Sneppe à Frank Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "La lettre 
ouverte sur la prise en charge des enfants transgenres" (55039880C) 
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11.01  Dominiek Sneppe (VB): Mijnheer de minister, in een eerdere 

vraag heb ik u gevraagd of België in navolging van Finland, Zweden, 
Noorwegen en het Verenigd Koninkrijk een onafhankelijke evaluatie zal 
doen uitvoeren naar de behandeling met puberteitsblokkers zoals die 
nu wordt toegepast in België. Ondertussen komt er ook een review van 
het gebruik van puberteitsblokkers in de Ierse genderklinieken. Het 
lijstje blijft dus groeien. U hebt geantwoord op mijn vraag dat in het UZ 
Gent reeds heel wat onderzoeken naar de impact van deze behande-
ling, specifiek bij jongeren, uitgevoerd zijn. U verwees naar een blad vol 
wetenschappelijke artikelen. 
 
Bij nader inzien blijken die artikelen toch niet zo ophefmakend te zijn. 
Het ging om 8 artikelen, waarvan 2 nog niet gepubliceerd waren, en 
verder 1 review, 1 prospectieve en 3 retrospectieve studies, niet om ge-
randomiseerde of gecontroleerde studies. In onze ogen is dat onvol-
doende om aan te tonen dat die behandeling evidencebased is en zorgt 
voor een fundamentele verbetering van het welzijn van de kinderen die 
ermee worden behandeld. Met die artikels kan men de in België toege-
paste transaffirmatieve zorg zeker niet bevestigen of verdedigen.  
 
Mijn vragen zijn dan ook de volgende. 
 
Zult u met een onafhankelijk onderzoek evalueren of de genderbeves-
tigende zorg voor minderjarigen een significante verbetering van het 
fundamentele welzijn van de betrokken jongeren als resultaat heeft? 
 
Op dit moment wordt de genderbevestigende zorg voor minderjarigen 
in vele landen ter discussie gesteld: het Verenigd Koninkrijk, Zweden, 
Finland. Daar zijn de transaffirmatieve behandelingen voor minderjari-
gen opnieuw geëvalueerd en beperkt na specifieke wetenschappelijke 
studies. Hoe kijkt u naar dit groeiende lijstje van landen? 
 
Een vraag die daaraan gekoppeld is, gaat over hetzelfde thema. Ik re-
fereer aan een open brief die verschenen is in Le Journal du Médecin 
van 9 juni 2023. Die open brief is ondertekend door tientallen artsen. Ik 
citeer waarmee zij de brief eindigen: “Wij waarschuwen de medische 
autoriteiten voor de risico's die jonge mensen lopen als zij deze trans-
affirmatieve behandeling ondergaan. Er is dringend behoefte aan dui-
delijke begeleiding bij deze problematiek. Inzake de zorg voor minder-
jarigen die zich in België als trans identificeren, vereist de huidige situ-
atie een spoedige reflectie en de dringende invoering van nauwkeurige 
protocollen die wetenschappelijk bewijs respecteren wanneer dit be-
staat, en die het voorzorgsprincipe respecteren wanneer de genees-
kunde geen wetenschappelijk bewezen aanbevelingen kan geven.” 
 
Mijnheer de minister, wij stellen dus niet alleen dergelijke vragen. Heel 
wat artsen, die dus weten waarover ze praten, stellen ze ook.  
 
Mijnheer de minister, hebt u kennisgenomen van deze open brief? Zult 
u een spoedige reflectie faciliteren en hoe zult u dat doen? Zult u in 
België zorgen voor de invoering van nauwkeurige protocollen die, bij 
gebrek aan wetenschappelijk bewijs, het voorzorgsprincipe respecte-
ren? 
 

11.01  Dominiek Sneppe (VB): 

Dans une réponse à ma question 
précédente sur l'évaluation du trai-
tement recourant à des inhibiteurs 
de puberté, le ministre a renvoyé 
aux études menées par l'UZ Gent et 
à une revue contenant moult d'ar-
ticles scientifiques. Or, il s'avère que 
ces articles ne sont pas des études 
randomisées ou contrôlées. Ils ne 
suffisent pas pour démontrer que le 
traitement est fondé sur des 
preuves. Le ministre évaluera-t-il, 
dans le cadre d'une étude indépen-
dante, si les soins d'affirmation de 
genre pour mineurs améliorent si-
gnificativement le bien-être fonda-
mental des jeunes concernés? De 
plus en plus de pays ont à nouveau 
limité les traitements transaffirmatifs 
pour mineurs à la suite de la publi-
cation d'études scientifiques spéci-
fiques. 
 
Dans une lettre ouverte datée du 
9 juin 2023, des dizaines de méde-
cins mettent en garde les autorités 
médicales contre les risques que 
ces jeunes courent en subissant ce 
traitement transaffirmatif. Ils deman-
dent une mise en place urgente de 
protocoles précis respectant les 
preuves scientifiques lorsqu'elles 
existent et le principe de précaution 
quand la médecine ne peut fournir 
de recommandations scientifique-
ment prouvées. Comment le mi-
nistre réagit-il à cette lettre ouverte?  
 

11.02 Minister Frank Vandenbroucke: Om te beginnen wil ik, zoals 

mevrouw Sneppe ook al gedaan heeft, verwijzen naar gegevens die ik 
heb overgemaakt naar aanleiding van eerdere vragen en vragen die 

11.02  Frank Vandenbroucke, mi-

nistre: Je renvoie en effet aux ré-
ponses fournies précédemment. Le 
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dus nu schriftelijk beantwoord werden. Tegen die achtergrond kom ik 
bij de essentiële kwestie. Hoewel het nog steeds niet evident is voor 
mensen die worstelen met hun genderidentiteit, is de worsteling wel be-
spreekbaarder geworden. Ik vind dat een goede evolutie. Mensen die 
twijfelen aan hun genderidentiteit verdienen het om geholpen te wor-
den.  
 
Nogmaals, kinderen en jongeren die zich melden bij het Centrum, wor-
den niet onmiddellijk begeleid naar hormoonbehandelingen. Het is be-
langrijk dat ze bij twijfel omringd zijn door hun ouders en een team zorg-
verleners dat hen helpt hun weg te vinden.  
 
Het is aan de betrokken dokter of dokters om te bepalen welke behan-
deling of therapie gepast is voor een individuele patiënt. De behande-
lingen dienen evidencebased te zijn. Als de evidentie omtrent specifieke 
behandelingen wijzigt, dienen de richtlijnen eveneens aangepast te 
worden. Ik reken er dan ook op dat de experts van de genderteams zich 
continu buigen over de nieuwe evidenties en waar nodig behandelingen 
aanpassen. Ook voor de-trans, zoals men dat noemt, kan men terecht 
bij het genderteam.  
 
Het belangrijkste in al deze zorg is de aandacht voor de mentale ge-
zondheid. De genderteams bevestigen dat ze niet meteen overgaan tot 
behandelingen zoals medicatie of chirurgie, maar dat ze in eerste in-
stantie vooral aandacht hebben voor de mentale gezondheid. Ik denk 
dat we dat allemaal belangrijk vinden en ik zal niet terugkomen op aller-
lei initiatieven die we nemen rond geestelijke gezondheid. Ook hier is 
dat echter de allereerste zorg. 
 
Het Universitair Ziekenhuis Gent is gestart met een grootschalig onder-
zoek naar het mentale welbevinden en de zorgbehoeften van mensen 
met gendervragen, waarbij alle nieuwe aanmeldingen vanaf 12 jaar 
worden geïncludeerd en de mensen jarenlang via verschillende meet-
momenten gevolgd worden. In dat onderzoek zal ook het voorkomen 
van de- of retransitie onderzocht worden. 
 
De studie past in onze reeks aan studies met het oog op het voortdu-
rend evalueren van de aangeboden zorg en zorguitkomsten en om het 
welzijn van transgender en genderdiverse personen via wetenschappe-
lijk onderzoek te bevorderen. In Nederland, waar een gelijkaardige aan-
pak geldt als bij het UZ Gent, zijn de eerste langetermijngegevens op 
die vlakken al beschikbaar. Ik verwijs naar van der Loos en collega's, 
die daarover recentelijk wetenschappelijke artikels schreven, namelijk 
een artikel in The Lancet in 2022 'Child and Adolescent Health' en een 
artikel in het Journal of Sex Education and Medicine in 2023. 
 

problème essentiel est que la situa-
tion n'est toujours pas évidente pour 
les personnes qui peinent à trouver 
leur identité de genre, mais le fait 
que cette question soit devenue 
moins taboue est déjà une évolution 
positive en soi. 
 
Je répète que les enfants et les 
jeunes qui se présentent au centre 
ne sont pas immédiatement orien-
tés vers des traitements hormo-
naux. C'est le ou les médecins con-
cerné(s) qui détermine(nt) le traite-
ment ou la thérapie qui convient à 
chaque patient. Les traitements doi-
vent être fondés sur des éléments 
probants.  
 
Le plus important est l'attention por-
tée à la santé mentale. Les équipes 
chargées des questions de genre 
confirment qu'elles y consacrent 
une attention prioritaire. 
 
L'UZ Gent a commencé une étude à 
grande échelle concernant le 
bien-être psychologique et les be-
soins en matière de soins des per-
sonnes qui ont des questionne-
ments liés au genre. On étudie éga-
lement la manière de prévenir les 
détransitions et les retransitions. 
Aux Pays-Bas, où une approche si-
milaire à celle de l'UZ Gent est sui-
vie, les premières données à long 
terme sont déjà disponibles.  
 

11.03  Dominiek Sneppe (VB): Mijnheer de minister, uw antwoord be-

nauwt mij. Als het gaat over onze kinderen en jongeren, hoop ik dat we 
ervan mogen uitgaan dat onze minister van Volksgezondheid pleit voor 
het voorzichtigheidsprincipe als er geen wetenschappelijke evidentie is. 
In de coronacrisis hebben we ook meegemaakt dat u het voorzichtig-
heidsprincipe helemaal niet hanteerde en nu blijkt dat u dat ook niet 
doet ten aanzien van onze kinderen en jongeren. 
 
Er is geen wetenschappelijke evidentie over het transgebeuren bij kin-
deren. Het gaat inderdaad eerder over de mentale gezondheid van kin-
deren. Het is nu eenmaal eigen aan de puberteit dat een kind twijfelt 
over allerlei zaken, ook over zijn gender of hoe men dat tegenwoordig 

11.03  Dominiek Sneppe (VB): 

Cela m'inquiète. Lorsqu'il s'agit de 
nos enfants et de nos jeunes, j'ose 
croire que notre ministre de la Santé 
publique plaide en faveur du prin-
cipe de précaution en l'absence de 
preuves scientifiques. Comme lors 
de la crise du coronavirus, force est 
toutefois de constater que ce n'est 
pas le cas. Il n'est pas prouvé scien-
tifiquement qu'il existe un question-
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ook allemaal noemt. Daarom is het belangrijk dat die kinderen omringd 
worden door goede psychologen, door goede psychologische en medi-
sche specialisten. Voor mij is het vanzelfsprekend dat die kinderen niet 
onmiddellijk in een transgendercentrum terechtkomen. Wie daar te-
rechtkomt, zit namelijk al onmiddellijk in die mallemolen, zit direct in een 
bevestiging van wat die kinderen voelen. Dat kan niet de bedoeling zijn. 
 
We zien overigens dat de retransitiebeweging steeds groter wordt, men-
sen die beseffen dat zij het eigenlijk verkeerd hadden en die nu spijt 
hebben van hun omvorming. Voor wie eenmaal omgevormd is, weten 
we dat het moeilijk is, zo niet onmogelijk, om de klok terug te draaien. 
 
Vooral daarom moeten we toch zeker met onze kinderen en jongeren 
voorzichtig zijn en eerder opteren voor het voorzichtigheidsprincipe en 
eerder kiezen voor psychologische en psychiatrische begeleiding, in 
plaats van hen in een transgendercentrum te duwen en de mallemolen 
op gang te laten komen. Ik zie echter dat u ook op dat vlak geen initiatief 
neemt. 
 

nement transsexuel chez les en-
fants. Qu'un enfant s'interroge sur 
toutes sortes de choses, et notam-
ment sur son genre, est le propre de 
la puberté. Il me paraît aller de soi 
que ces enfants ne s'adressent pas 
d'emblée à un centre transgenre, où 
ils obtiendront d'office la confirma-
tion de leur pressentiment qu'ils 
sont transgenres. D'ailleurs, le mou-
vement de retransition prend de 
plus en plus d'ampleur.  
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 

12 Vraag van Dominiek Sneppe aan Frank Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) 

over "Endometriose" (55039881C) 

12 Question de Dominiek Sneppe à Frank Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé publique) sur 

"L'endométriose" (55039881C) 
 

12.01  Dominiek Sneppe (VB): Mijnheer de minister, endometriose 

treft naar schatting een op de tien vrouwen. Het is een heel belangrijk 
thema, maar wel een vrouwenprobleem. Daarom stond het helaas heel 
lang niet op de agenda.  
 
Er werd in de Kamer unaniem een resolutie goedgekeurd waarin onder 
meer werd verzocht om in financiële tegemoetkomingen te voorzien 
waarop de patiënt recht kan hebben indien voldaan is aan bepaalde 
voorwaarden, zoals het chronisch forfait en een mogelijk recht op het 
statuut van patiënt met een chronische aandoening op basis van een 
van de criteria bedoeld in artikel 37vicies van de wet betreffende de 
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging.  
 
Afgelopen lente heeft u op uw kabinet ook endometriosepatiënten ont-
vangen die u een open brief met negen actiepunten hebben toegelicht. 
Wij vernemen echter van patiënten met endometriose dat zij nog steeds 
wachten op de nodige erkenning. 
 
Kunt u een stand van zaken geven met betrekking tot de uitvoering van 
de verzoeken die in de resolutie en de actiepunten in de open brief van 
de endometriosepatiënten stonden? 
 

12.01  Dominiek Sneppe (VB): 

L’endométriose touche une femme 
sur dix, selon les estimations. Quel 
est l’état d’avancement en ce qui 
concerne la mise en œuvre de la ré-
solution et des points d’action men-
tionnés dans la lettre ouverte des 
patientes atteintes d’endométriose?  
 

12.02 Minister Frank Vandenbroucke: Enkele weken geleden was en-

dometriose het onderwerp van twee andere mondelinge vragen die 
nogal sterk op de vraag van mevrouw Sneppe leken. Bij de bespreking 
van de beleidsnota heb ik trouwens ook een stand van zaken gegeven. 
Daarom zal ik enkel de hoofdpunten van mijn eerdere antwoorden her-
halen. 
 
Hoewel endometriose een groot aantal vrouwen treft, is er wereldwijd 
helaas weinig bekend over de ziekte. Toch ziet men de laatste jaren 

12.02  Frank Vandenbroucke, mi-

nistre: J’ai déjà dressé un état des 
lieux lors de l'examen de ma note de 
politique générale et en réponse à 
deux questions orales posées ré-
cemment. 
 
Bien que l'endométriose touche un 
grand nombre de femmes, cette 
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een verandering optreden en wordt er steeds meer over endometriose 
gesproken. Ook in de artsenopleidingen wordt deze ziekte meer aange-
haald. De oprichting van Behind Endo in Vlaanderen en Toi Mon Endo 
in Franstalig België heeft endometriose meer op de kaart gezet. De fe-
derale overheid, zowel Volksgezondheid, als het departement Onder-
wijs, leveren hierin inspanningen. 
 
In navolging van resolutie nr. 55K2510 van de Kamer met betrekking tot 
endometriose hebben wij aan het KCE gevraagd voor die aandoenin-
gen een onderzoek op te starten. Het KCE bestudeert momenteel waar 
de noden zich situeren alsook hoe de situatie in België en in een aantal 
andere landen is. Op basis van het onderzoek zullen mogelijke pistes 
voor de organisatie van endometriosezorgen worden geformuleerd. De 
publicatie van de studie is op mijn uitdrukkelijke vraag gepland voor het 
voorjaar van 2024. 
 

maladie est peu connue dans le 
monde. On en parle de plus en plus 
ces dernières années et une atten-
tion accrue y est également accor-
dée dans la formation des méde-
cins. Les associations de patientes 
ont apporté plus de visibilité à l'en-
dométriose. Le gouvernement fédé-
ral consent de nombreux efforts 
dans ce domaine.  
 
À l'exemple de la résolution, nous 
avons demandé au KCE de lancer 
une étude. Le KCE étudie actuelle-
ment les besoins et formulera plu-
sieurs propositions. L'étude sera 
publiée au printemps 2024.  
 

12.03  Dominiek Sneppe (VB): Mijnheer de minister, het is goed dat 

het KCE een en ander onderzoekt. Nu verwijst u wel naar wetenschap-
pelijk onderzoek. U stelt dat er nog weinig onderzoek is. Ondertussen 
is er echter al heel wat onderzoek. Er zijn ook al heel wat specialisten 
ter zake aan onze verschillende universiteiten die zich in het thema heb-
ben gespecialiseerd. Er zijn ook heel wat ervaringsdeskundige vrouwen 
die u met raad en daad kunnen bijstaan. 
 
Ik ben dus blij dat er al een studie loopt, die in het voorjaar van 2024 zal 
worden gepubliceerd. Dat staat echter in schril contrast met wat u daar-
net antwoordde op mijn vraag. Er is opeens helemaal geen onderzoek 
nodig naar de transitie van jongeren en anderen. Ter zake wacht u het 
onderzoek af. Dat staat in schril contrast. Ik ben echter blij voor de en-
dometriosepatiënten, voor wie er hopelijk na de afronding van de studie 
enig schot in de zaak zal komen. 
 

12.03  Dominiek Sneppe (VB): De 

nombreuses études ont déjà été 
menées entretemps. La recherche 
scientifique est apparemment né-
cessaire dans ce cas, mais elle ne 
l'est apparemment pas en ce qui 
concerne la question de la transition 
des jeunes.  
 

Het incident is gesloten. 
L'incident est clos. 
 
Le président: Les questions nos 55039883C, 55039884C et 
55040018C de Mme Depoorter; nos 55039909C, 55039968C, 
55039969C, 55040014C et 55040096C de Mme Gijbels et 
n° 55039930C de Mme Marghem sont transformées en questions 
écrites.  
 
Les questions jointes nos 55039942C, 55039952C et 55040363C de 
Mmes Fonck, Marghem et Rohonyi; nos 55039951C et 55040373C de 
Mmes Gijbels et Farih; nos 55040035C, 55040143C et 55040256C de 
Mmes Rohonyi, Farih et Marghem; nos 55040095C et 55040099C de 
Mmes Gijbels et Pisman; et nos 55040103C et 55040210C de 
Mmes Merckx et Gijbels sont reportées.  
 
La question nº 55040287C de M. Mariage devient sans objet. 
 

De voorzitter: De vragen 
nrs. 55039883C, 55039884C, 
55040018C van mevrouw Depoor-
ter, nrs. 55039909C, 55039968C, 
55039969C, 55040014C, 
55040096C van mevrouw Gijbels 
en 55039930C van mevrouw 
Marghem worden omgezet in schrif-
telijke vragen. De samengevoegde 
vragen nrs. 55039942C, 
55039952C en 55040363C van de 
dames Fonck, Marghem en Roho-
nyi, nrs. 55039951C en 55040373C 
van de dames Gijbels en Farih, 
nrs. 55040035C, 55040143C en 
55040256C van de dames Rohonyi, 
Farih en Marghem, nrs. 55040095C 
en 55040099C van de dames Gij-
bels en Pisman, nrs 55040103C en 
55040210C van de dames Merckx 
et Gijbels worden uitgesteld. Vraag 



 12/12/2023 CRIV 55 COM 1229 
 

CHAMBRE-6E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2023 2024 KAMER-6E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

28 

nr. 55040287C van de heer Mariage 
vervalt.  
 

La réunion publique de commission est levée à 17 h 16. 
De openbare commissievergadering wordt gesloten om 17.16 uur. 
 
  
  

 


